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 LEGGI ED ALTRI ATTI NORMATIVI 
  LEGGE  4 agosto 2021 , n.  116 .

      Disposizioni in materia di utilizzo dei defibrillatori semi-
automatici e automatici.    

     La Camera dei deputati ed il Senato della Repubblica 
hanno approvato; 

 IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA 

 PROMULGA 

  la seguente legge:    
  Art. 1.

      Programma pluriennale per la diffusione e l’utilizzazione 
dei defibrillatori semiautomatici e automatici esterni    

     1. La presente legge è volta a favorire, nel rispetto delle 
modalità indicate dalle linee-guida di cui all’accordo del 
27 febbraio 2003 tra il Ministro della salute, le regioni e 
le province autonome di Trento e di Bolzano, pubblicato 
nella   Gazzetta Ufficiale   n. 71 del 26 marzo 2003, e del 
decreto del Ministro della salute 18 marzo 2011, pubbli-
cato nella   Gazzetta Ufficiale    n. 129 del 6 giugno 2011, la 
progressiva diffusione e l’utilizzazione dei defibrillatori 
semiautomatici e automatici esterni (DAE):  

   a)   presso le sedi delle pubbliche amministrazioni di 
cui all’articolo 1, comma 2, del decreto legislativo 30 mar-
zo 2001, n. 165, in cui siano impiegati almeno quindici 
dipendenti e che abbiano servizi aperti al pubblico; 

   b)   negli aeroporti, nelle stazioni ferroviarie e nei 
porti, a bordo dei mezzi di trasporto aerei, ferroviari, ma-
rittimi e della navigazione interna che effettuano tratte 
con percorrenza continuata, senza possibilità di fermate 
intermedie, della durata di almeno due ore e, comunque, 
presso i gestori di pubblici servizi di cui all’articolo 2, 
comma 2, lettera   b)  , del codice dell’amministrazione di-
gitale, di cui al decreto legislativo 7 marzo 2005, n. 82, 
nonché di servizi di trasporto extraurbano in concessione. 

 2. Con decreto del Presidente del Consiglio dei mini-
stri, su proposta del Ministro della salute, di concerto con 
i Ministri dell’economia e delle finanze e per la pubblica 
amministrazione, sentiti gli altri Ministri interessati, en-
tro centoventi giorni dalla data di entrata in vigore della 
presente legge, previa intesa in sede di Conferenza unifi-
cata di cui all’articolo 8 del decreto legislativo 28 agosto 
1997, n. 281, è definito il programma pluriennale per fa-
vorire la progressiva diffusione e l’utilizzazione dei DAE 
nei luoghi e sui mezzi di trasporto indicati al comma 1, 
con priorità per le scuole di ogni ordine e grado e per le 
università, nel rispetto dei vincoli di finanza pubblica, e 
sono stabilite le modalità di accesso delle amministrazio-
ni pubbliche di cui al medesimo comma 1 ai contributi 
di cui al comma 5. Il programma ha la durata di cinque 
anni e può essere aggiornato, con le medesime modalità 
previste per la sua definizione, per tenere conto del livello 
di diffusione e utilizzazione dei DAE conseguito durante 
il periodo di programmazione di riferimento. 

 3. Entro sessanta giorni dalla data di entrata in vigore 
della presente legge, con decreto del Ministro della salu-
te, sono stabiliti i criteri e le modalità per l’installazione 
di DAE, opportunamente indicati con apposita segnaleti-
ca, favorendo ove possibile la loro collocazione in luoghi 
accessibili 24 ore su 24 anche al pubblico. 

 4. Per le procedure di acquisto dei DAE, le ammini-
strazioni di cui al comma 1 si avvalgono degli strumenti 
di acquisto e di negoziazione messi a disposizione dalla 
società Consip Spa ovvero dalle centrali di committenza 
regionali. 

 5. Ai fini dell’attuazione delle disposizioni di cui al 
comma 2, sono concessi contributi nel limite di 2 milioni 
di euro annui a decorrere dall’anno 2021. 

 6. Agli oneri di cui al comma 5, pari a 2 milioni di euro 
annui a decorrere dall’anno 2021, si provvede mediante 
corrispondente riduzione dello stanziamento del fondo spe-
ciale di parte corrente iscritto, ai fini del bilancio triennale 
2021-2023, nell’ambito del programma « Fondi di riserva 
e speciali » della missione « Fondi da ripartire » dello stato 
di previsione del Ministero dell’economia e delle finanze 
per l’anno 2021, allo scopo parzialmente utilizzando l’ac-
cantonamento relativo al Ministero della salute. Il Ministro 
dell’economia e delle finanze è autorizzato ad apportare, 
con propri decreti, le occorrenti variazioni di bilancio. 

 7. Fatto salvo quanto previsto dai commi 5 e 6, le am-
ministrazioni interessate provvedono all’attuazione del 
presente articolo nell’ambito delle risorse umane, finan-
ziarie e strumentali disponibili a legislazione vigente e, 
comunque, senza nuovi o maggiori oneri per la finanza 
pubblica.   

  Art. 2.

      Installazione dei DAE nei luoghi pubblici    

     1. Sulla base di quanto previsto dal programma plurien-
nale di cui all’articolo 1, comma 2, e dai suoi successivi 
aggiornamenti, gli enti territoriali possono adottare prov-
vedimenti normativi al fine di disciplinare l’installazione, 
nel proprio territorio, di postazioni di defibrillazione ad 
accesso pubblico adeguatamente segnalate. 

 2. I DAE installati in luoghi pubblici devono essere 
collocati, ove possibile, in teche accessibili al pubblico 
24 ore su 24 e un’apposita segnaletica deve indicare la 
posizione del dispositivo in maniera ben visibile e univo-
ca, secondo la codificazione internazionale corrente. 

 3. Gli enti territoriali possono incentivare, anche attraver-
so l’individuazione di misure premiali, l’installazione dei 
DAE nei centri commerciali, nei condomìni, negli alberghi 
e nelle strutture aperte al pubblico, nel rispetto dell’equili-
brio dei rispettivi bilanci e della normativa vigente.   
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  Art. 3.
      Modifiche alla legge 3 aprile 2001, n. 120    

      1. Alla legge 3 aprile 2001, n. 120, sono apportate le 
seguenti modificazioni:  

   a)    il comma 1 dell’articolo 1 è sostituito dal seguente:  
 «1. L’uso del defibrillatore semiautomatico o au-

tomatico è consentito anche al personale sanitario non 
medico, nonché al personale non sanitario che abbia rice-
vuto una formazione specifica nelle attività di rianimazio-
ne cardiopolmonare. In assenza di personale sanitario o 
non sanitario formato, nei casi di sospetto arresto cardia-
co è comunque consentito l’uso del defibrillatore semiau-
tomatico o automatico anche a chi non sia in possesso dei 
requisiti di cui al primo periodo. Si applica l’articolo 54 
del codice penale a colui che, non essendo in possesso dei 
predetti requisiti, nel tentativo di prestare soccorso a una 
vittima di sospetto arresto cardiaco, utilizza un defibrilla-
tore o procede alla rianimazione cardiopolmonare»; 

   b)   il titolo è sostituito dal seguente: «Utilizzo dei de-
fibrillatori semiautomatici e automatici».   

  Art. 4.
      Utilizzo dei DAE da parte di società sportive
che usufruiscono di impianti sportivi pubblici    

      1. All’articolo 7 del decreto-legge 13 settembre 
2012, n. 158, convertito, con modificazioni, dalla leg-
ge 8 novembre 2012, n. 189, sono apportate le seguenti 
modificazioni:  

   a)   al comma 11, dopo la parola: «semiautomatici» 
sono inserite le seguenti: «e automatici (DAE)» e sono 
aggiunte, in fine, le seguenti parole: « nelle competizioni 
e negli allenamenti»; 

   b)    dopo il comma 11 è aggiunto il seguente:  
 «11  -bis  . È fatto obbligo alle società sportive di cui 

al comma 11, che utilizzano gli impianti sportivi pubblici, 
di condividere il DAE con coloro che utilizzano gli im-
pianti stessi. In ogni caso, il DAE deve essere registrato 
presso la centrale operativa del sistema di emergenza sa-
nitaria “118” territorialmente competente, a cui devono 
essere altresì comunicati, attraverso opportuna moduli-
stica informatica, l’esatta collocazione del dispositivo, le 
caratteristiche, la marca, il modello, la data di scadenza 
delle parti deteriorabili, quali batterie e piastre adesive, 
nonché gli orari di accessibilità al pubblico. Dall’attua-
zione del presente comma non devono derivare nuovi o 
maggiori oneri per la finanza pubblica». 

 2. Entro centoventi giorni dalla data di entrata in vigo-
re della presente legge, il Ministro della salute provvede 
a modificare il decreto del Ministro della salute 24 apri-
le 2013, pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   n. 169 del 
20 luglio 2013, al fine di adeguarlo alle disposizioni di 
cui al comma 1 del presente articolo. 

 3. Dall’attuazione del presente articolo non devono de-
rivare nuovi o maggiori oneri a carico della finanza pub-
blica. Le amministrazioni interessate provvedono all’at-
tuazione del presente articolo nell’ambito delle risorse 
umane, finanziarie e strumentali disponibili a legislazione 
vigente.   

  Art. 5.

      Introduzione alle tecniche di rianimazione 
cardiopolmonare di base e all’uso del DAE    

     1. Al comma 10 dell’articolo 1 della legge 13 luglio 
2015, n. 107, sono aggiunti, in fine, i seguenti periodi: 
« Le iniziative di formazione di cui al presente comma 
devono comprendere anche le tecniche di rianimazione 
cardiopolmonare di base, l’uso del defibrillatore semiau-
tomatico e automatico esterno e la disostruzione delle vie 
aeree da corpo estraneo. Nell’organizzazione delle inizia-
tive di formazione devono essere adottate speciali misure 
di attenzione nei confronti degli studenti, in modo da te-
nere conto della sensibilità connessa all’età. Le predette 
iniziative sono estese al personale docente e al personale 
amministrativo, tecnico e ausiliario ». 

 2. Le scuole di ogni ordine e grado, nell’ambito del-
la propria autonomia, organizzano le iniziative di for-
mazione di cui al comma 10 dell’articolo 1 della legge 
13 luglio 2015, n. 107, come modificato dal comma 1 
del presente articolo, programmando le attività, anche in 
rete, in accordo con le strutture sanitarie e di volontariato. 
Ogni scuola, nell’ambito della propria autonomia, il gior-
no 16 ottobre, in concomitanza con la «Giornata mon-
diale della rianimazione cardiopolmonare», può altresì 
dedicare iniziative specifiche di informazione all’arresto 
cardiaco e alle conseguenti azioni di primo soccorso, con 
le risorse umane, strumentali e finanziarie disponibili a 
legislazione vigente. 

 3. Le amministrazioni interessate provvedono all’at-
tuazione del presente articolo nell’ambito delle risorse 
umane, finanziarie e strumentali disponibili a legislazione 
vigente e, comunque, senza nuovi o maggiori oneri per la 
finanza pubblica.   

  Art. 6.

      Registrazione dei DAE presso le centrali operative del 
sistema di emergenza sanitaria «118»    

     1. Al fine di consentire, in caso di arresto cardiaco, la 
tempestiva localizzazione del DAE più vicino e di fornire 
indicazioni per il suo reperimento ai chiamanti o ad altri 
soccorritori, entro sessanta giorni dalla data di entrata in 
vigore della presente legge, i soggetti pubblici e privati già 
dotati di un DAE devono darne comunicazione alla cen-
trale operativa del sistema di emergenza sanitaria «118» 
territorialmente competente, specificando il numero dei 
dispositivi, le caratteristiche, la marca e il modello, l’esat-
ta ubicazione, gli orari di accessibilità al pubblico, la data 
di scadenza delle parti deteriorabili, quali batterie e pia-
stre adesive, nonché gli eventuali nominativi dei soggetti 
in possesso dell’attestato di formazione all’uso dei DAE. 
Per i DAE acquistati successivamente alla data di entra-
ta in vigore della presente legge, all’atto della vendita il 
venditore deve comunicare, attraverso modulistica infor-
matica, alla centrale operativa del sistema di emergenza 
sanitaria « 118 » territorialmente competente, sulla base 
dei dati forniti dall’acquirente, il luogo dove è prevista 
l’installazione del DAE e il nominativo dell’acquirente, 
previa autorizzazione al trattamento dei dati personali. 
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 2. Nei luoghi pubblici presso i quali è presente un DAE 
registrato ai sensi del comma 1 deve essere individua-
to un soggetto responsabile del corretto funzionamento 
dell’apparecchio e dell’adeguata informazione all’utenza. 
La centrale operativa del sistema di emergenza sanitaria 
«118» territorialmente competente, sulla base dei dati 
forniti, presta un servizio di segnalazione periodica delle 
date di scadenza delle parti deteriorabili dei DAE. 

 3. I DAE devono essere collegati al sistema di moni-
toraggio remoto della centrale operativa del sistema di 
emergenza sanitaria « 118 » più vicina. Il monitoraggio 
consente di verificare in tempo reale lo stato operativo del 
DAE e la scadenza delle parti deteriorabili e di segnalare 
eventuali malfunzionamenti. 

 4. Dall’attuazione del presente articolo non devono 
derivare nuovi o maggiori oneri per la finanza pubblica. 
Le amministrazioni interessate provvedono all’attuazione 
del presente articolo nell’ambito delle risorse umane, fi-
nanziarie e strumentali disponibili a legislazione vigente.   

  Art. 7.

      Applicazione mobile e obbligo di fornire istruzioni    

     1. Entro centoventi giorni dalla data di entrata in vi-
gore della presente legge, con accordo stipulato in sede 
di Conferenza permanente per i rapporti tra lo Stato, le 
regioni e le province autonome di Trento e di Bolzano, 
sono stabilite le modalità operative per la realizzazione 
e l’adozione di un’applicazione mobile integrata con i 
servizi delle centrali operative del sistema di emergenza 
sanitaria «118» per la rapida geolocalizzazione dei soc-
corritori e dei DAE più vicini al luogo ove si sia veri-
ficata l’emergenza. I soccorritori, reclutabili attraverso 
l’applicazione di cui al presente comma, sono individuati 
tra quelli registrati su base volontaria negli archivi infor-
matici della centrale operativa del sistema di emergenza 
sanitaria «118» territorialmente competente. 

 2. Agli oneri derivanti dall’attuazione del comma 1, 
pari a 250.000 euro annui per ciascuno degli anni dal 2021 
al 2023, si provvede mediante corrispondente riduzione 
dello stanziamento del fondo speciale di parte corrente 
iscritto, ai fini del bilancio triennale 2021-2023, nell’am-
bito del programma «Fondi di riserva e speciali» della 
missione «Fondi da ripartire» dello stato di previsione del 
Ministero dell’economia e delle finanze per l’anno 2021, 
allo scopo parzialmente utilizzando l’accantonamento re-
lativo al Ministero della salute. Il Ministro dell’economia 
e delle finanze è autorizzato ad apportare, con propri de-
creti, le occorrenti variazioni di bilancio. 

 3. A decorrere dal novantesimo giorno successivo alla 
data di entrata in vigore della presente legge le centrali 
operative del sistema di emergenza sanitaria «118» sono 
tenute a fornire durante le chiamate di emergenza, se-
condo un protocollo definito e standardizzato predispo-
sto dal Ministero della salute, le istruzioni da seguire, in 
attesa dell’arrivo dei mezzi di soccorso, per le manovre 
di rianimazione cardiopolmonare di base e per l’uso del 
DAE nonché, ove possibile, le indicazioni utili a loca-
lizzare il DAE più vicino al luogo ove si sia verificata 
l’emergenza. 

 4. Fatto salvo quanto previsto dal comma 2, le am-
ministrazioni interessate provvedono all’attuazione del 
presente articolo nell’ambito delle risorse umane, finan-
ziarie e strumentali disponibili a legislazione vigente e, 
comunque, senza nuovi o maggiori oneri per la finanza 
pubblica.   

  Art. 8.

      Campagne di informazione e di sensibilizzazione    

     1. Al fine di promuovere la cultura del primo soccorso 
in situazioni di emergenza, il Ministro della salute, di 
concerto con il Ministro dell’istruzione, promuove ogni 
anno negli istituti di istruzione primaria e secondaria 
una campagna di sensibilizzazione rivolta al personale 
docente e non docente, agli educatori, ai genitori e agli 
studenti, finalizzata a informare e sensibilizzare sulle 
manovre di rianimazione cardiopolmonare e sull’uso dei 
DAE. 

 2. Il Ministero della salute promuove, nell’ambito 
delle campagne periodiche di sensibilizzazione sociale, 
la diffusione della conoscenza degli elementi di primo 
soccorso e delle tecniche salvavita, provvedendo altre-
sì ad informare in modo adeguato sull’uso dei DAE in 
caso di intervento su soggetti colpiti da arresto cardiaco. 
L’attività di informazione e di sensibilizzazione di cui al 
presente comma costituisce messaggio di utilità sociale e 
di pubblico interesse ai sensi dell’articolo 3 della legge 
7 giugno 2000, n. 150. 

 3. Per le medesime finalità di cui al presente articolo, 
il Ministero dello sviluppo economico assicura che nel 
contratto di servizio con la società concessionaria del 
servizio pubblico radiotelevisivo sia previsto l’obbligo 
di riservare spazi di informazione nella programmazione 
televisiva pubblica nazionale e regionale. 

 4. Ai fini dell’attuazione dei commi 1 e 2, è autorizza-
ta la spesa di 150.000 euro annui a decorrere dall’anno 
2021. Al relativo onere si provvede mediante corrispon-
dente riduzione dello stanziamento del fondo speciale di 
parte corrente iscritto, ai fini del bilancio triennale 2021-
2023, nell’ambito del programma « Fondi di riserva e 
speciali » della missione «Fondi da ripartire» dello stato 
di previsione del Ministero dell’economia e delle finan-
ze per l’anno 2021, allo scopo parzialmente utilizzando 
l’accantonamento relativo al Ministero della salute. Il 
Ministro dell’economia e delle finanze è autorizzato ad 
apportare, con propri decreti, le occorrenti variazioni di 
bilancio.   

  Art. 9.

      Disposizioni a tutela delle minoranze linguistiche    

     1. Nei territori in cui sono presenti minoranze lingui-
stiche riconosciute, le disposizioni della presente legge si 
applicano nel rispetto della relativa lingua di minoranza. 
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 La presente legge, munita del sigillo dello Stato, sarà 
inserita nella Raccolta ufficiale degli atti normativi della 
Repubblica italiana. È fatto obbligo a chiunque spetti di 
osservarla e di farla osservare come legge dello Stato. 

 Data a Roma, addì 4 agosto 2021 

 MATTARELLA 
 DRAGHI, Presidente del Con-

siglio dei ministri 
 Visto, il Guardasigilli: CARTABIA   
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     N O T E 

  AVVERTENZA:  
  Il testo delle note qui pubblicato è stato redatto dall’amministrazio-

ne competente per materia, ai sensi dell’art. 10, commi 2 e 3, del Testo 
unico delle disposizioni sulla promulgazione delle leggi, sull’emanazio-
ne dei decreti del Presidente della Repubblica e sulle pubblicazioni uffi-
ciali della Repubblica italiana, approvato con D.P.R. 28 dicembre 1985, 
n. 1092, al solo fine di facilitare la lettura delle disposizioni di legge 
modificate o alle quali è operato il rinvio. Restano invariati il valore e 
l’efficacia degli atti legislativi qui trascritti.    

  Note all’art. 1:

     — Si riporta il testo dell’articolo 1, comma 2, del decreto legislati-
vo 30 marzo 2001, n.165 (Norme generali sull’ordinamento del lavoro 
alle dipendenze delle amministrazioni pubbliche), pubblicato nella   Gaz-
zetta Ufficiale    9 maggio 2001, n. 106, S.O.:  

 «Art. 1    (Finalità ed ambito di applicazione). —    1. Omissis 
 2. Per amministrazioni pubbliche si intendono tutte le amministra-

zioni dello Stato, ivi compresi gli istituti e scuole di ogni ordine e grado 
e le istituzioni educative, le aziende ed amministrazioni dello Stato ad 
ordinamento autonomo, le Regioni, le Province, i Comuni, le Comuni-
tà montane, e loro consorzi e associazioni, le istituzioni universitarie, 
gli Istituti autonomi case popolari, le Camere di commercio, industria, 
artigianato e agricoltura e loro associazioni, tutti gli enti pubblici non 
economici nazionali, regionali e locali, le amministrazioni, le aziende e 
gli enti del Servizio sanitario nazionale, l’Agenzia per la rappresentanza 
negoziale delle pubbliche amministrazioni (ARAN) e le Agenzie di cui 
al decreto legislativo 30 luglio 1999, n. 300. Fino alla revisione organica 
della disciplina di settore, le disposizioni di cui al presente decreto con-
tinuano ad applicarsi anche al CONI.». 

 — Si riporta il testo dell’articolo 2, comma 2, lettera   b)  , del decreto 
legislativo 7 marzo 2005, n. 82, (Codice dell’amministrazione digitale), 
pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale    16 maggio 2005, n. 112, S.O.:  

 «Art. 2    (Finalità e ambito di applicazione)   . — 1. Omissis 
  2. Le disposizioni del presente Codice si applicano:  

   a)   alle pubbliche amministrazioni di cui all’articolo 1, comma 2, 
del decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165, nel rispetto del riparto di 
competenza di cui all’articolo 117 della Costituzione, ivi comprese le 
autorità di sistema portuale, nonché alle autorità amministrative indi-
pendenti di garanzia, vigilanza e regolazione; 

   b)   ai gestori di servizi pubblici, ivi comprese le società quotate, 
in relazione ai servizi di pubblico interesse; 

   c)   alle società a controllo pubblico, come definite nel decreto le-
gislativo 19 agosto 2016, n. 175, escluse le società quotate di cui all’ar-
ticolo 2, comma 1, lettera   p)  , del medesimo decreto che non rientrino 
nella categoria di cui alla lettera   b)  .». 

 — Si riporta l’articolo 8 del decreto legislativo 28 agosto 1997, 
n. 281 (Definizione ed ampliamento delle attribuzioni della Conferenza 
permanente per i rapporti tra lo Stato, le regioni e le province autono-
me di Trento e Bolzano ed unificazione, per le materie ed i compiti 
di interesse comune delle regioni, delle province e dei comuni, con la 
Conferenza Stato-città ed autonomie locali), pubblicato nella   Gazzetta 
Ufficiale    30 agosto 1997, n. 202:  

 «Art. 8    (Conferenza Stato-città ed autonomie locali e Conferenza 
unificata)   . — 1. La Conferenza Stato-città ed autonomie locali è unifi-
cata per le materie ed i compiti di interesse comune delle regioni, del-
le province, dei comuni e delle comunità montane, con la Conferenza 
Stato-regioni. 

 2. La Conferenza Stato-città ed autonomie locali è presieduta dal 
Presidente del Consiglio dei Ministri o, per sua delega, dal Ministro 
dell’interno o dal Ministro per gli affari regionali nella materia di ri-
spettiva competenza; ne fanno parte altresì il Ministro del tesoro e del 
bilancio e della programmazione economica, il Ministro delle finanze, 
il Ministro dei lavori pubblici, il Ministro della sanità, il presidente 
dell’Associazione nazionale dei comuni d’Italia - ANCI, il presidente 
dell’Unione province d’Italia - UPI ed il presidente dell’Unione nazio-
nale comuni, comunità ed enti montani - UNCEM. Ne fanno parte inol-
tre quattordici sindaci designati dall’ANCI e sei presidenti di provincia 
designati dall’UPI. Dei quattordici sindaci designati dall’ANCI cinque 
rappresentano le città individuate dall’articolo 17 della legge 8 giugno 
1990, n. 142. Alle riunioni possono essere invitati altri membri del Go-
verno, nonché rappresentanti di amministrazioni statali, locali o di enti 
pubblici. 

 3. La Conferenza Stato-città ed autonomie locali è convocata al-
meno ogni tre mesi, e comunque in tutti i casi il presidente ne ravvisi la 
necessità o qualora ne faccia richiesta il presidente dell’ANCI, dell’UPI 
o dell’UNCEM. 

 4. La Conferenza unificata di cui al comma 1 è convocata dal Presi-
dente del Consiglio dei Ministri. Le sedute sono presiedute dal Presiden-
te del Consiglio dei Ministri o, su sua delega, dal Ministro per gli affari 
regionali o, se tale incarico non è conferito, dal Ministro dell’interno.».   
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  Note all’art. 3:

     — Si riporta il testo dell’articolo 1 legge 3 aprile 2001, n. 120, pub-
blicata nella   Gazzetta Ufficiale    14 aprile 2001, n. 88 con le modifiche 
apportate anche nel titolo dalla presente legge, recante: «Utilizzo dei 
defibrillatori semiautomatici e automatici»:  

 «Art. 1. 
  1. L’uso del defibrillatore semiautomatico o automatico è consen-

tito anche al personale sanitario non medico, nonché personale non 
sanitario che abbia ricevuto una formazione specifica nelle attività di 
rianimazione cardiopolmonare. In assenza di personale sanitario o non 
sanitario formato, nei casi di sospetto arresto cardiaco è comunque 
consentito l’uso del defibrillatore semiautomatico o automatico anche a 
chi non sia in possesso dei requisiti di cui al primo periodo. Si applica 
l’articolo 54 del codice penale a colui che, non essendo in possesso 
dei predetti requisiti, nel tentativo di prestare soccorso a una vittima 
di sospetto arresto cardiaco, utilizza un defibrillatore o procede alla 
rianimazione cardiopolmonare.  

 2. Le regioni e le province autonome disciplinano il rilascio da 
parte delle aziende sanitarie locali e delle aziende ospedaliere dell’au-
torizzazione all’utilizzo extraospedaliero dei defibrillatori da parte del 
personale di cui al comma 1, nell’àmbito del sistema di emergenza 118 
competente per territorio o, laddove non ancora attivato, sotto la respon-
sabilità dell’azienda unità sanitaria locale o dell’azienda ospedaliera di 
competenza, sulla base dei criteri indicati dalle linee guida adottate dal 
Ministro della sanità, con proprio decreto, entro novanta giorni dalla 
data di entrata in vigore della presente legge. 

 2  -bis  . La formazione dei soggetti di cui al comma 1 può essere 
svolta anche dalle organizzazioni medico-scientifiche senza scopo 
di lucro nonché dagli enti operanti nel settore dell’emergenza sanita-
ria che abbiano un rilievo nazionale e che dispongano di una rete di 
formazione.».   

  Note all’art. 4:

     — Si riporta l’articolo 7 del decreto-legge 13 settembre 2012, 
n. 158 (Disposizioni urgenti per promuovere lo sviluppo del Paese me-
diante un più alto livello di tutela della salute), pubblicato nella   Gazzetta 
Ufficiale   13 settembre 2012, n. 214, convertito, con modificazioni, dal-
la legge 8 novembre 2012, n. 189, pubblicata nella   Gazzetta Ufficiale    
10 novembre 2012, n. 263, S.O., come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 7    (Disposizioni in materia di vendita di prodotti del tabac-
co, misure di prevenzione per contrastare la ludopatia e per l’attività 
sportiva non agonistica).     — 1. All’articolo 25 del testo unico delle leggi 
sulla protezione ed assistenza della maternità e infanzia, di cui al regio 
decreto 24 dicembre 1934, n. 2316, e successive modificazioni, il primo 
e il secondo comma sono sostituiti dai seguenti:  

 “Chiunque vende prodotti del tabacco ha l’obbligo di chiede-
re all’acquirente, all’atto dell’acquisto, l’esibizione di un documento 
di identità, tranne nei casi in cui la maggiore età dell’acquirente sia 
manifesta. 

 Si applica la sanzione amministrativa pecuniaria da 250 a 1.000 
euro a chiunque vende o somministra i prodotti del tabacco ai minori di 
anni diciotto. Se il fatto è commesso più di una volta si applica la san-
zione amministrativa pecuniaria da 500 a 2.000 euro e la sospensione, 
per tre mesi, della licenza all’esercizio dell’attività.”. 

  2. All’articolo 20 della legge 8 agosto 1977, n. 556, e successive 
modificazioni, dopo il primo comma è aggiunto il seguente:  

 “I distributori automatici per la vendita al pubblico di prodot-
ti del tabacco sono dotati di un sistema automatico di rilevamento 
dell’età anagrafica dell’acquirente. Sono considerati idonei i sistemi 
di lettura automatica dei documenti anagrafici rilasciati dalla pubblica 
amministrazione.”. 

 3. Le disposizioni di cui ai commi 1 e 2 del presente articolo, non-
ché l’adeguamento dei sistemi automatici già adottati alla data di entrata 
in vigore del presente decreto hanno efficacia a decorrere dal 1° gennaio 
2013. 

 3  -bis  . Dopo l’articolo 14  -bis    della legge 30 marzo 2001, n. 125, è 
inserito il seguente:  

 «Art. 14  -ter      (Introduzione del divieto di vendita di bevande alco-
liche a minori).    – 1. Chiunque vende bevande alcoliche ha l’obbligo di 
chiedere all’acquirente, all’atto dell’acquisto, l’esibizione di un docu-
mento di identità, tranne che nei casi in cui la maggiore età dell’acqui-
rente sia manifesta. 

 2. Salvo che il fatto non costituisca reato, si applica la sanzione am-
ministrativa pecuniaria da 250 a 1.000 euro a chiunque vende bevande 
alcoliche ai minori di anni diciotto. Se il fatto è commesso più di una 
volta si applica la sanzione amministrativa pecuniaria da 500 a 2.000 
euro con la sospensione dell’attività per tre mesi.». 

 3  -ter   . All’articolo 689 del codice penale, dopo il primo comma 
sono inseriti i seguenti:  

 “La stessa pena di cui al primo comma si applica a chi pone in esse-
re una delle condotte di cui al medesimo comma, attraverso distributori 
automatici che non consentano la rilevazione dei dati anagrafici dell’uti-
lizzatore mediante sistemi di lettura ottica dei documenti. La pena di 
cui al periodo precedente non si applica qualora sia presente sul posto 
personale incaricato di effettuare il controllo dei dati anagrafici. 

 Se il fatto di cui al primo comma è commesso più di una volta si 
applica anche la sanzione amministrativa pecuniaria da 1.000 euro a 
25.000 euro con la sospensione dell’attività per tre mesi.”. 

 3  -quater  . Fatte salve le sanzioni previste nei confronti di chiunque 
eserciti illecitamente attività di offerta di giochi con vincita in denaro, 
è vietata la messa a disposizione, presso qualsiasi pubblico esercizio, di 
apparecchiature che, attraverso la connessione telematica, consentano 
ai clienti di giocare sulle piattaforme di gioco messe a disposizione dai 
concessionari on-line, da soggetti autorizzati all’esercizio dei giochi a 
distanza, ovvero da soggetti privi di qualsiasi titolo concessorio o auto-
rizzatorio rilasciato dalle competenti autorità. 

  4. Sono vietati messaggi pubblicitari concernenti il gioco con 
vincite in denaro nel corso di trasmissioni televisive o radiofoniche e 
di rappresentazioni teatrali o cinematografiche rivolte ai minori e nei 
trenta minuti precedenti e successivi alla trasmissione delle stesse. È 
altresì vietata, in qualsiasi forma, la pubblicità sulla stampa quotidiana e 
periodica destinata ai minori e nelle sale cinematografiche in occasione 
della proiezione di film destinati alla visione dei minori. Sono altresì 
vietati messaggi pubblicitari concernenti il gioco con vincite in dena-
ro su giornali, riviste, pubblicazioni, durante trasmissioni televisive e 
radiofoniche, rappresentazioni cinematografiche e teatrali, nonché via 
internet nei quali si evidenzi anche solo uno dei seguenti elementi:  

   a)   incitamento al gioco ovvero esaltazione della sua pratica; 
   b)   presenza di minori; 
   c)   assenza di formule di avvertimento sul rischio di dipendenza 

dalla pratica del gioco, nonché dell’indicazione della possibilità di con-
sultazione di note informative sulle probabilità di vincita pubblicate sui 
siti istituzionali dell’Amministrazione autonoma dei monopoli di Stato 
e, successivamente alla sua incorporazione ai sensi della legislazione 
vigente, dell’Agenzia delle dogane e dei monopoli, nonché dei singoli 
concessionari ovvero disponibili presso i punti di raccolta dei giochi. 

 4  -bis  . La pubblicità dei giochi che prevedono vincite in denaro 
deve riportare in modo chiaramente visibile la percentuale di probabilità 
di vincita che il soggetto ha nel singolo gioco pubblicizzato. Qualora la 
stessa percentuale non sia definibile, è indicata la percentuale storica per 
giochi similari. In caso di violazione, il soggetto proponente è obbligato 
a ripetere la stessa pubblicità secondo modalità, mezzi utilizzati e quan-
tità di annunci identici alla campagna pubblicitaria originaria, indicando 
nella stessa i requisiti previsti dal presente articolo nonché il fatto che la 
pubblicità è ripetuta per violazione della normativa di riferimento. Per le 
lotterie istantanee indette dal 1° gennaio 2019 o ristampate da tale data, 
i premi eguali o inferiori al costo della giocata non sono compresi nelle 
indicazioni sulla probabilità di vincita. 

 5. Formule di avvertimento sul rischio di dipendenza dalla pratica 
di giochi con vincite in denaro, nonché le relative probabilità di vincita 
devono altresì figurare sulle schedine ovvero sui tagliandi di tali gio-
chi. Qualora l’entità dei dati da riportare sia tale da non potere essere 
contenuta nelle dimensioni delle schedine ovvero dei tagliandi, questi 
ultimi devono recare l’indicazione della possibilità di consultazione di 
note informative sulle probabilità di vincita pubblicate sui siti istituzio-
nali dell’Amministrazione autonoma dei monopoli di Stato e, succes-
sivamente alla sua incorporazione, ai sensi della legislazione vigente, 
dell’Agenzia delle dogane e dei monopoli, nonché dei singoli conces-
sionari e disponibili presso i punti di raccolta dei giochi. Le medesi-
me formule di avvertimento devono essere applicate sugli apparecchi 
di cui all’articolo , comma 6, lettera   a)  , del testo unico delle leggi di 
pubblica sicurezza, di cui al regio decreto 18 giugno 1931, n. 773, e 
successive modificazioni; le stesse formule devono essere riportate su 
apposite targhe esposte nelle aree ovvero nelle sale in cui sono installati 
i videoterminali di cui all’articolo 110, comma 6, lettera   b)  , del predetto 
testo unico di cui al regio decreto n. 773 del 1931, nonché nei punti di 
vendita in cui si esercita come attività principale l’offerta di scommes-
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se su eventi sportivi, anche ippici, e non sportivi. Tali formule devono 
altresì comparire ed essere chiaramente leggibili all’atto di accesso ai 
siti internet destinati all’offerta di giochi con vincite in denaro. Ai fini 
del presente comma, i gestori di sale da gioco e di esercizi in cui vi sia 
offerta di giochi pubblici, ovvero di scommesse su eventi sportivi, anche 
ippici, e non sportivi, sono tenuti a esporre, all’ingresso e all’interno dei 
locali, il materiale informativo predisposto dalle aziende sanitarie locali, 
diretto a evidenziare i rischi correlati al gioco e a segnalare la presenza 
sul territorio dei servizi di assistenza pubblici e del privato sociale de-
dicati alla cura e al reinserimento sociale delle persone con patologie 
correlate alla G.A.P. 

 5  -bis  . Il Ministero dell’istruzione, dell’università e della ricerca 
segnala agli istituti di istruzione primaria e secondaria la valenza edu-
cativa del tema del gioco responsabile affinché gli istituti, nell’ambito 
della propria autonomia, possano predisporre iniziative didattiche volte 
a rappresentare agli studenti il senso autentico del gioco e i potenziali 
rischi connessi all’abuso o all’errata percezione del medesimo. 

 6. Il committente del messaggio pubblicitario di cui al comma 4 
e il proprietario del mezzo con cui il medesimo messaggio pubblici-
tario è diffuso sono puniti entrambi con una sanzione amministrativa 
pecuniaria da centomila a cinquecentomila euro. L’inosservanza delle 
disposizioni di cui al comma 5 è punita con una sanzione amministrativa 
pecuniaria pari a cinquantamila euro irrogata nei confronti del conces-
sionario; per le violazioni di cui al comma 5, relative agli apparecchi di 
cui al citato articolo 110, comma 6, lettere   a)   e   b)  , la stessa sanzione si 
applica al solo soggetto titolare della sala o del punto di raccolta dei gio-
chi; per le violazioni nei punti di vendita in cui si esercita come attività 
principale l’offerta di scommesse, la sanzione si applica al titolare del 
punto vendita, se diverso dal concessionario. Per le attività di contesta-
zione degli illeciti, nonché di irrogazione delle sanzioni è competente 
l’Amministrazione autonoma dei monopoli di Stato e, successivamente 
alla sua incorporazione, ai sensi della legislazione vigente, l’Agenzia 
delle dogane e dei monopoli, che vi provvede ai sensi della legge 24 no-
vembre 1981, n. 689, e successive modificazioni. 

 7. Le disposizioni di cui ai commi 4, 5 e 6 hanno efficacia dal 
1° gennaio 2013. 

 8. Ferme restando in ogni caso le disposizioni di cui all’articolo 24, 
commi 20, 21 e 22, del decreto-legge 6 luglio 2011, n. 98, convertito, 
con modificazioni, dalla legge 15 luglio 2011, n. 111, è vietato ai minori 
di anni diciotto l’ingresso nelle aree destinate al gioco con vincite in 
denaro interne alle sale bingo, nonché nelle aree ovvero nelle sale in cui 
sono installati i videoterminali di cui all’articolo 110, comma 6, lettera 
  b)  , del testo unico di cui al regio decreto n. 773 del 1931, e nei punti di 
vendita in cui si esercita come attività principale quella di scommesse 
su eventi sportivi, anche ippici, e non sportivi. La violazione del divieto 
è punita ai sensi dell’articolo 24, commi 21 e 22, del predetto decreto-
legge n. 98 del 2011, convertito, con modificazioni, dalla legge n. 111 
del 2011. Ai fini di cui al presente comma, il titolare dell’esercizio com-
merciale, del locale ovvero del punto di offerta del gioco con vincite in 
denaro identifica i minori di età mediante richiesta di esibizione di un 
documento di identità, tranne nei casi in cui la maggiore età sia mani-
festa. Il Ministero dell’economia e delle finanze, entro sei mesi dalla 
data di entrata in vigore della legge di conversione del presente decreto, 
emana un decreto per la progressiva introduzione obbligatoria di idonee 
soluzioni tecniche volte a bloccare automaticamente l’accesso dei mino-
ri ai giochi, nonché volte ad avvertire automaticamente il giocatore dei 
pericoli di dipendenza dal gioco. 

 9. L’Amministrazione autonoma dei monopoli di Stato e, a segui-
to della sua incorporazione, l’Agenzia delle dogane e dei monopoli, di 
intesa con la Società italiana degli autori ed editori (SIAE), la Polizia di 
Stato, l’Arma dei carabinieri e il Corpo della guardia di finanza, pianifi-
ca su base annuale almeno diecimila controlli, specificamente destinati 
al contrasto del gioco minorile, nei confronti degli esercizi presso i quali 
sono installati gli apparecchi di cui all’articolo 110, comma 6, lettera   a)  , 
del testo unico di cui al regio decreto n. 773 del 1931, ovvero vengono 
svolte attività di scommessa su eventi sportivi, anche ippici, e non spor-
tivi, collocati in prossimità di istituti scolastici primari e secondari, di 
strutture sanitarie ed ospedaliere, di luoghi di culto. Alla predetta Am-
ministrazione, per le conseguenti attività possono essere segnalate da 
parte degli agenti di Polizia locale le violazioni delle norme in materia 
di giochi con vincite in denaro constatate, durante le loro ordinarie atti-
vità di controllo previste a legislazione vigente, nei luoghi deputati alla 
raccolta dei predetti giochi. Le attività del presente comma sono svolte 
nell’ambito delle risorse umane, strumentali e finanziarie disponibili a 
legislazione vigente. 

 10. L’Amministrazione autonoma dei monopoli di Stato e, a seguito 
della sua incorporazione, l’Agenzia delle dogane e dei monopoli, tenuto 
conto degli interessi pubblici di settore, sulla base di criteri, anche relati-
vi alle distanze da istituti di istruzione primaria e secondaria, da strutture 
sanitarie e ospedaliere, da luoghi di culto, da centri socio-ricreativi e 
sportivi, definiti con decreto del Ministro dell’economia e delle finanze, 
di concerto con il Ministro della salute, previa intesa sancita in sede di 
Conferenza unificata, di cui all’articolo 8 del decreto legislativo 28 ago-
sto 1997, n. 281, e successive modificazioni, da emanare entro cento-
venti giorni dalla data di entrata in vigore della legge di conversione del 
presente decreto, provvede a pianificare forme di progressiva ricolloca-
zione dei punti della rete fisica di raccolta del gioco praticato mediante 
gli apparecchi di cui all’articolo 110, comma 6, lettera   a)  , del testo unico 
di cui al regio decreto n. 773 del 1931, e successive modificazioni, che 
risultano territorialmente prossimi ai predetti luoghi. Le pianificazioni 
operano relativamente alle concessioni di raccolta di gioco pubblico ban-
dite successivamente alla data di entrata in vigore della legge di conver-
sione del presente decreto e valgono, per ciascuna nuova concessione, 
in funzione della dislocazione territoriale degli istituti scolastici primari 
e secondari, delle strutture sanitarie ed ospedaliere, dei luoghi di culto 
esistenti alla data del relativo bando. Ai fini di tale pianificazione si tiene 
conto dei risultati conseguiti all’esito dei controlli di cui al comma 9, 
nonché di ogni altra qualificata informazione acquisita nel frattempo, 
ivi incluse proposte motivate dei comuni ovvero di loro rappresentanze 
regionali o nazionali. Presso l’Amministrazione autonoma dei monopo-
li di Stato e, a seguito della sua incorporazione, presso l’Agenzia delle 
dogane e dei monopoli, è istituito, senza nuovi o maggiori oneri a carico 
della finanza pubblica, un osservatorio di cui fanno parte, oltre ad esper-
ti individuati dai Ministeri della salute, dell’istruzione, dell’università e 
della ricerca, dello sviluppo economico e dell’economia e delle finanze, 
anche esponenti delle associazioni rappresentative delle famiglie e dei 
giovani, nonché rappresentanti dei comuni, per valutare le misure più 
efficaci per contrastare la diffusione del gioco d’azzardo e il fenomeno 
della dipendenza grave. Ai componenti dell’osservatorio non è corrispo-
sto alcun emolumento, compenso o rimborso di spese. 

 11. Al fine di salvaguardare la salute dei cittadini che praticano 
un’attività sportiva non agonistica o amatoriale il Ministro della salute, 
con proprio decreto, adottato di concerto con il Ministro delegato al 
turismo e allo sport, dispone garanzie sanitarie mediante l’obbligo di 
idonea certificazione medica, nonché linee guida per l’effettuazione di 
controlli sanitari sui praticanti e per la dotazione e l’impiego, da parte 
di società sportive sia professionistiche che dilettantistiche, di defibril-
latori semiautomatici    e automatici (DAE)    e di eventuali altri dispositivi 
salvavita    nelle competizioni e negli allenamenti   . 

  11  -bis  . È fatto obbligo alle società sportive di cui al comma 11, che 
utilizzano gli impianti sportivi pubblici, di condividere il DAE con coloro 
che utilizzano gli impianti stessi. In ogni caso, il DAE deve essere regi-
strato presso la centrale operativa del sistema di emergenza sanitaria 
“118” territorialmente competente, a cui devono essere altresì comuni-
cati, attraverso opportuna modulistica informatica, l’esatta collocazione 
del dispositivo, le caratteristiche, la marca, il modello, la data di scaden-
za delle parti deteriorabili, quali batterie e piastre adesive, nonché gli 
orari di accessibilità al pubblico. Dall’attuazione del presente comma 
non devono derivare nuovi o maggiori oneri per la finanza pubblica.»   .   

  Note all’art. 5:

     — Si riporta il comma 10 dell’articolo 1 della legge 13 luglio 2015, 
n. 107 (Riforma del sistema nazionale di istruzione e formazione e de-
lega per il riordino delle disposizioni legislative vigenti), pubblicata 
nella   Gazzetta Ufficiale    15 luglio 2015, n. 162, come modificato dalla 
presente legge:  

 «10. Nelle scuole secondarie di primo e di secondo grado sono realiz-
zate, nell’ambito delle risorse umane, finanziarie e strumentali disponibili 
a legislazione vigente e, comunque, senza nuovi o maggiori oneri a carico 
della finanza pubblica, iniziative di formazione rivolte agli studenti, per 
promuovere la conoscenza delle tecniche di primo soccorso, nel rispetto 
dell’autonomia scolastica, anche in collaborazione con il servizio di emer-
genza territoriale «118» del Servizio sanitario nazionale e con il contributo 
delle realtà del territorio.    Le iniziative di formazione di cui al presente 
comma devono comprendere anche le tecniche di rianimazione cardio-
polmonare di base, l’uso del defibrillatore semiautomatico e auto-matico 
esterno e la disostruzione delle vie aeree da corpo estraneo. Nell’orga-
nizzazione delle iniziative di formazione devono essere adottate speciali 
misure di attenzione nei confronti degli studenti, in modo da tenere conto 
della sensibilità connessa all’età. Le predette iniziative sono estese al per-
sonale docente e al personale amministrativo tecnico e ausiliario.    »   .   
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  Note all’art. 8:

     — Si riporta il testo dell’articolo 3 della legge 7 giugno 2000, 
n. 150 (Disciplina delle attività di informazione e di comunicazione 
delle pubbliche amministrazioni), pubblicata nella   Gazzetta Ufficiale    
13 giugno 2000, n. 136:  

 «Art. 3    (Messaggi di utilità sociale e di pubblico interesse)   . — 
1. La Presidenza del Consiglio dei ministri determina i messaggi di utili-
tà sociale ovvero di pubblico interesse, che la concessionaria del servizio 
pubblico radiotelevisivo può trasmettere a titolo gratuito. Alla trasmis-
sione di messaggi di pubblico interesse previsti dal presente comma sono 
riservati tempi non eccedenti il due per cento di ogni ora di program-
mazione e l’uno per cento dell’orario settimanale di programmazione 
di ciascuna rete. Le emittenti private, radiofoniche e televisive, hanno 
facoltà, ove autorizzate, di utilizzare tali messaggi per passaggi gratuiti. 

 2. Nelle concessioni per la radiodiffusione sonora e televisiva è 
prevista la riserva di tempi non eccedenti l’uno per cento dell’orario 
settimanale di programmazione per le stesse finalità e con le modalità 
di cui al comma 1. 

 3. Fatto salvo quanto stabilito dalla presente legge e dalle disposi-
zioni relative alla comunicazione istituzionale non pubblicitaria, le con-
cessionarie radiotelevisive e le società autorizzate possono, per finalità 
di esclusivo interesse sociale, trasmettere messaggi di utilità sociale. 

 4. I messaggi di cui al comma 3 non rientrano nel computo degli 
indici di affollamento giornaliero né nel computo degli indici di affolla-
mento orario stabiliti dal presente articolo. Il tempo di trasmissione dei 
messaggi non può, comunque, occupare più di quattro minuti per ogni 
giorno di trasmissione per singola concessionaria. Tali messaggi pos-
sono essere trasmessi gratuitamente; qualora non lo fossero, il prezzo 
degli spazi di comunicazione contenenti messaggi di utilità sociale non 
può essere superiore al cinquanta per cento del prezzo di listino ufficiale 
indicato dalla concessionaria.».   

  21G00126  

 DECRETI, DELIBERE E ORDINANZE MINISTERIALI 
  MINISTERO DELLE POLITICHE AGRICOLE 

ALIMENTARI E FORESTALI

  DECRETO  2 agosto 2021 .

      Conferma dell’incarico al Consorzio di tutela della DOC 
Prosecco a svolgere le funzioni di promozione, valorizzazio-
ne, vigilanza, tutela, informazione del consumatore e cura 
generale degli interessi, di cui all’articolo 41, commi 1 e 4, 
della legge 12 dicembre 2016, n. 238, sulla DOC «Prosecco».    

     IL DIRIGENTE DELLA PQAI IV
   DELLA DIREZIONE GENERALE PER LA PROMOZIONE 
DELLA QUALITÀ AGROALIMENTARE E DELL’IPPICA  

 Visto il regolamento (UE) n. 1308/2013 del Parlamento 
europeo e del Consiglio del 17 dicembre 2013, recante or-
ganizzazione comune dei mercati dei prodotti agricoli e che 
abroga i regolamenti (CEE) n. 922/72, (CEE) n. 234/79, 
(CE) n. 1037/2001 e (CE) n. 1234/2007 del Consiglio; 

 Visto in particolare la parte II, titolo II, capo I, sezione 
2, del citato regolamento (UE) n. 1308/2013, recante nor-
me sulle denominazioni di origine, le indicazioni geogra-
fiche e le menzioni tradizionali nel settore vitivinicolo; 

 Visto l’art. 107 del citato regolamento (UE) 
n. 1308/2013 in base al quale le denominazioni di vini 
protette in virtù degli articoli 51 e 54 del regolamento 
(CE) n. 1493/1999 e dell’art. 28 del regolamento (CE) 
n. 753/2002 sono automaticamente protette in virtù del 
regolamento (CE) n. 1308/2013 e la Commissione le 
iscrive nel registro delle denominazioni di origine protet-
te e delle indicazioni geografiche protette dei vini; 

 Visto il regolamento delegato (UE) n. 2019/33 della 
Commissione del 17 ottobre 2018 che integra il regola-
mento (UE) n. 1308/2013 del Parlamento europeo e del 
Consiglio per quanto riguarda le domande di protezione 
delle denominazioni di origine, delle indicazioni geogra-
fiche e delle menzioni tradizionali nel settore vitivinico-
lo, la procedura di opposizione, le restrizioni dell’uso, le 
modifiche del disciplinare di produzione, la cancellazione 
della protezione nonché l’etichettatura e la presentazione; 

 Visto il regolamento di esecuzione (UE) n. 2019/34 
della Commissione del 17 ottobre 2018 recante modalità 
di applicazione del regolamento (UE) n. 1308/2013 del 
Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda 
le domande di protezione delle denominazioni di origine, 
delle indicazioni geografiche e delle menzioni tradiziona-
li nel settore vitivinicolo, la procedura di opposizione, le 
modifiche del disciplinare di produzione, il registro dei 
nomi protetti, la cancellazione della protezione nonché 
l’uso dei simboli, e del regolamento (UE) n. 1306/2013 
del Parlamento europeo e del Consiglio per quanto ri-
guarda un idoneo sistema di controlli; 

 Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165 con-
cernente «Norme generali sull’ordinamento del lavoro 
alle dipendenze delle amministrazioni pubbliche» e suc-
cessive integrazioni e modificazioni; 

 Vista la legge 7 luglio 2009, n. 88 recante disposizioni 
per l’adempimento degli obblighi derivanti dall’apparte-
nenza dell’Italia alle Comunità europee - legge comunita-
ria 2008, ed in particolare l’art. 15; 

 Vista la legge 12 dicembre 2016, n. 238 recante Disci-
plina organica della coltivazione della vite e della produ-
zione e del commercio del vino; 

 Visto in particolare l’art. 41 della legge 12 dicembre 
2016, n. 238 relativo ai consorzi di tutela per le denomi-
nazioni di origine e le indicazioni geografiche protette dei 
vini, che al comma 12 prevede l’emanazione di un decre-
to del Ministro con il quale siano stabilite le condizioni 
per consentire ai Consorzi di tutela di svolgere le attività 
di cui al citato art. 41; 

 Visto il decreto ministeriale 18 luglio 2018 recante 
disposizioni generali in materia di costituzione e ricono-
scimento dei consorzi di tutela per le denominazioni di 
origine e le indicazioni geografiche dei vini; 

 Visto il decreto dipartimentale 12 maggio 2010, n. 7422 
recante disposizioni generali in materia di verifica delle 
attività attribuite ai consorzi di tutela ai sensi dell’art. 14, 
comma 15, della legge 21 dicembre 1999, n. 526 e 
dell’art. 17 del decreto legislativo 8 aprile 2010, n. 61; 
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 Visto il decreto ministeriale 23 marzo 2012, n. 6758, 
pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica ita-
liana - Serie generale - n. 94 del 21 aprile 2012, succes-
sivamente confermato, con il quale è stato riconosciuto 
il Consorzio di tutela della DOC Prosecco ed attribuito 
per un triennio al citato Consorzio di tutela l’incarico a 
svolgere le funzioni di tutela, promozione, valorizzazio-
ne, informazione del consumatore e cura generale degli 
interessi relativi alla DOC «Prosecco»; 

 Visto l’art. 3 del citato decreto dipartimentale 12 mag-
gio 2010, n. 7422 che individua le modalità per la verifica 
della sussistenza del requisito della rappresentatività, ef-
fettuata con cadenza triennale, dal Ministero delle politi-
che agricole alimentari e forestali; 

 Considerato che lo statuto del Consorzio di tutela del-
la DOC Prosecco, approvato da questa amministrazione, 
deve essere sottoposto alla verifica di cui all’art. 3, com-
ma 2, del citato decreto dipartimentale 12 maggio 2010 
n. 7422; 

 Considerato inoltre che lo statuto del Consorzio di tu-
tela della DOC Prosecco, deve ottemperare alle disposi-
zioni di cui alla legge n. 238 del 2016 ed al decreto mini-
steriale 18 luglio 2018; 

 Considerato altresì che il Consorzio di tutela della 
DOC Prosecco può adeguare il proprio statuto entro il 
termine indicato all’art. 3, comma 3 del decreto diparti-
mentale 12 maggio 2010, n. 7422; 

 Considerato che nel citato statuto il Consorzio di tute-
la della DOC Prosecco richiede il conferimento dell’in-
carico a svolgere le funzioni di cui all’art. 41, comma 1 
e 4 della legge 12 dicembre 2016, n. 238 per la DOC 
«Prosecco»; 

 Considerato che il Consorzio di tutela della DOC Pro-
secco ha dimostrato la rappresentatività di cui al com-
ma 1 e 4 dell’art. 41 della legge n. 238 del 2016 per la 
DOC «Prosecco». Tale verifica è stata eseguita sul-
la base dell’attestazione rilasciata con la nota prot. n. 
S13/2021/11036 del 22 luglio 2021 dall’organismo di 
controllo, Valoritalia s.r.l., autorizzato a svolgere l’attività 
di controllo sulla citata denominazione di origine; 

 Ritenuto pertanto necessario procedere alla conferma 
dell’incarico al Consorzio di tutela della DOC Prosecco a 
svolgere le funzioni di promozione, valorizzazione, vigi-
lanza, tutela, informazione del consumatore e cura gene-
rale degli interessi, di cui all’art. 41, comma 1 e 4, della 
legge n. 238 del 2016, sulla DOC «Prosecco»; 

  Decreta:  

  Articolo unico  

 1. È confermato per un triennio, a decorrere dalla data 
di pubblicazione del presente decreto, l’incarico conces-
so con il decreto ministeriale 23 marzo 2012, n. 6758, al 
Consorzio di tutela della DOC Prosecco, con sede lega-
le in Treviso, piazza Filodrammatici, n. 3, a svolgere le 
funzioni di promozione, valorizzazione, vigilanza, tutela, 
informazione del consumatore e cura generale degli inte-
ressi, di cui all’art. 41, comma 1 e 4, della legge n. 238 del 
2016, sulla DOC «Prosecco». 

 2. Il predetto incarico, che comporta l’obbligo delle 
prescrizioni previste nel presente decreto e nel decreto 
ministeriale 23 marzo 2012, n. 6758, può essere sospeso 
con provvedimento motivato ovvero revocato in caso di 
perdita dei requisiti previsti dalla legge n. 238 del 2016 e 
dal decreto ministeriale 18 luglio 2018. 

 Il presente decreto è pubblicato nella   Gazzetta Ufficia-
le   della Repubblica italiana ed entra in vigore il giorno 
successivo alla sua pubblicazione. 

 Roma, 2 agosto 2021 

 Il dirigente: CAFIERO   

  21A04826

    DECRETO  2 agosto 2021 .

      Conferma dell’incarico al Consorzio di promozione e tu-
tela della Piadina Romagnola e attribuzione dell’incarico di 
svolgere le funzioni di cui all’articolo 14, comma 15, della 
legge 21 dicembre 1999, n. 526, per la IGP «Piadina Roma-
gnola/Piada Romagnola».    

     IL DIRIGENTE DELLA PQAI IV
   DELLA DIREZIONE GENERALE PER LA PROMOZIONE
DELLA QUALITÀ AGROALIMENTARE E DELL’IPPICA  

 Visto il regolamento (CE) n. 1151/2012 del Consiglio 
del 21 novembre 2012 relativo ai regimi di qualità dei 
prodotti agricoli ed alimentari; 

 Viste le premesse sulle quali è fondato il predetto re-
golamento ed, in particolare, quelle relative alle esigenze 
dei consumatori che, chiedendo qualità e prodotti tradi-
zionali, determinano una domanda di prodotti agricoli o 
alimentari con caratteristiche specifiche riconoscibili, in 
particolare modo quelle connesse all’origine geografica; 

 Considerato che tali esigenze possono essere soddisfat-
te dai consorzi di tutela che, in quanto costituiti dai sog-
getti direttamente coinvolti nella filiera produttiva, hanno 
un’esperienza specifica ed una conoscenza approfondita 
delle caratteristiche del prodotto; 

 Vista la legge 21 dicembre 1999, n. 526, recante di-
sposizioni per l’adempimento degli obblighi derivanti 
dall’appartenenza dell’Italia alla Comunità europea – 
legge comunitaria 1999, ed in particolare l’art. 14, com-
ma 15, che individua le funzioni per l’esercizio delle 
quali i Consorzi di tutela delle DOP, delle IGP e delle 
STG possono ricevere, mediante provvedimento di rico-
noscimento, l’incarico corrispondente dal Ministero delle 
politiche agricole alimentari e forestali; 

 Visto l’art. 14 della citata legge 21 dicembre 1999, 
n. 526, ed in particolare il comma 15, che individua le 
funzioni per l’esercizio delle quali i Consorzi di tutela 
delle DOP, delle IGP e delle STG possono ricevere, me-
diante provvedimento di riconoscimento, l’incarico corri-
spondente dal Ministero delle politiche agricole alimen-
tari e forestali; 

 Visti i decreti ministeriali 12 aprile 2000, pubblicati 
nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana - Se-
rie generale n. 97 del 27 aprile 2000, recanti «disposi-
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zioni generali relative ai requisiti di rappresentatività dei 
Consorzi di tutela delle denominazioni di origine protette 
(DOP) e delle indicazioni geografiche protette (IGP)» e 
«individuazione dei criteri di rappresentanza negli orga-
ni sociali dei Consorzi di tutela delle denominazioni di 
origine protette (DOP) e delle indicazioni geografiche 
protette (IGP)», emanati dal Ministero delle politiche 
agricole alimentari e forestali in attuazione dell’art. 14, 
comma 17, della citata legge n. 526/1999; 

 Visto il decreto 12 settembre 2000, n. 410 pubblicato 
nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana - Serie 
generale n. 9 del 12 gennaio 2001 - con il quale, in attua-
zione dell’art. 14, comma 16, della legge n. 526/1999, è 
stato adottato il regolamento concernente la ripartizione 
dei costi derivanti dalle attività dei consorzi di tutela delle 
DOP e delle IGP incaricati dal Ministero; 

 Visto il decreto 12 ottobre 2000 pubblicato nella   Gaz-
zetta Ufficiale   della Repubblica italiana - Serie generale 
n. 272 del 21 novembre 2000 - con il quale, conforme-
mente alle previsioni dell’art. 14, comma 15, lettera   d)   
sono state impartite le direttive per la collaborazione dei 
consorzi di tutela delle DOP e delle IGP con l’Ispettorato 
centrale repressione frodi, ora Ispettorato centrale della 
tutela della qualità e repressione frodi dei prodotti agroa-
limentari (ICQRF), nell’attività di vigilanza; 

 Visto il decreto 10 maggio 2001, pubblicato nella   Gaz-
zetta Ufficiale   della Repubblica italiana - Serie generale 
n. 134 del 12 giugno 2001 - recante integrazioni ai citati 
decreti del 12 aprile 2000; 

 Visto il decreto legislativo 19 novembre 2004, n. 297, 
pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica 
italiana - Serie generale n. 293 del 15 dicembre 2004 - 
recante «disposizioni sanzionatorie in applicazione del 
regolamento (CEE) n. 2081/92, relativo alla protezione 
delle indicazioni geografiche e delle denominazioni di 
origine dei prodotti agricoli e alimentari»; 

 Visti i decreti 4 maggio 2005, pubblicati nella   Gazzetta 
Ufficiale   della Repubblica italiana - Serie generale n. 112 
del 16 maggio 2005 - recanti integrazione ai citati decreti 
del 12 aprile 2000; 

 Visto il decreto 5 agosto 2005, pubblicato nella   Gaz-
zetta Ufficiale   della Repubblica italiana - Serie generale 
n. 191 del 18 agosto 2005 - recante modifica al citato de-
creto del 4 maggio 2005; 

 Visto il decreto dipartimentale n. 7422 del 12 maggio 
2010 recante disposizioni generali in materia di verifica 
delle attività istituzionali attribuite ai Consorzi di tutela 
ai sensi dell’art. 14, comma 15, della legge 21 dicembre 
1999, n. 526; 

 Visto il regolamento (UE) n. 1174 del 24 ottobre 2014, 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale dell’Unione europea 
legge n. 161 del 4 novembre 2014 con il quale è stata 
registrata l’indicazione geografica protetta «Piadina Ro-
magnola/Piada Romagnola»; 

 Visto il decreto del 9 giugno 2015, pubblicato nella 
  Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana - Serie ge-
nerale - n. 161 del 14 luglio 2015 con il quale è stato 
attribuito al Consorzio di promozione e tutela della Pia-
dina Romagnola il riconoscimento e l’incarico a svolge-
re le funzioni di cui all’art. 14, comma 15, della legge 

21 dicembre 1999, n. 526 per la IGP «Piadina Romagno-
la/Piada Romagnola», rinnovato da ultimo con decreto 
25 luglio 2018, pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana - Serie generale - n. 186 dell’11 ago-
sto 2018»; 

 Visto l’art. 7 del decreto ministeriale del 12 aprile 
2000, n. 61413 citato, recante disposizioni generali rela-
tive ai requisiti di rappresentatività dei Consorzi di tutela 
delle DOP e delle IGP che individua la modalità per la 
verifica della sussistenza del requisito della rappresentati-
vità, effettuata con cadenza triennale, dal Ministero delle 
politiche agricole alimentari e forestali; 

 Considerato che la condizione richiesta dall’art. 5 del 
decreto 12 aprile 2000 sopra citato, relativo ai requisiti di 
rappresentatività dei Consorzi di tutela, è soddisfatta in 
quanto il Ministero ha verificato che la partecipazione, 
nella compagine sociale, dei soggetti appartenenti alla ca-
tegoria «preparatori» nella filiera «prodotti di panetteria, 
pasticceria» individuata all’art. 4 del medesimo decreto, 
rappresenta almeno i 2/3 della produzione controllata 
dall’Organismo di controllo nel periodo significativo di 
riferimento. Tale verifica è stata eseguita sulla base del-
le dichiarazioni presentate dal Consorzio richiedente con 
nota del 12 luglio 2021 (prot. mipaaf n. 318819) e delle 
attestazioni rilasciate dall’organismo di controllo Bio-
agricert in data 9 luglio 2021 (prot. Mipaaf n. 317227), 
autorizzato a svolgere le attività di controllo sulla indi-
cazione geografica protetta «Piadina Romagnola/Piada 
Romagnola»; 

 Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165, re-
cante norme generali sull’ordinamento del lavoro alle di-
pendenze delle amministrazioni pubbliche, ed in partico-
lare l’art. 16, lettera   d)  ; 

 Ritenuto pertanto necessario procedere alla conferma 
dell’incarico al Consorzio di promozione e tutela del-
la Piadina Romagnola a svolgere le funzioni indicate 
all’art. 14, comma 15, della legge n. 526/1999 per la IGP 
«Piadina Romagnola/Piada Romagnola»; 

  Decreta:  

  Articolo unico  

 1. È confermato per un triennio l’incarico concesso 
con il decreto 9 giugno 2015 al Consorzio di promozio-
ne e tutela della Piadina Romagnola con sede legale in 
Rimini, piazza Leopoldo Tosi n. 4, a svolgere le funzio-
ni di cui all’art. 14, comma 15, della legge 21 dicem-
bre 1999, n. 526 per la IGP «Piadina Romagnola/Piada 
Romagnola»; 

 2. Il predetto incarico, che comporta l’obbligo delle 
prescrizioni previste nel decreto del 9 giugno 2015 può 
essere sospeso con provvedimento motivato e revocato 
ai sensi dell’art. 7 del decreto 12 aprile 2000, recante di-
sposizioni generali relative ai requisiti di rappresentati-
vità dei consorzi di tutela delle denominazioni di origine 
protette (DOP) e delle indicazioni geografiche protette 
(IGP). 
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 Il presente decreto entra in vigore dalla data di emana-
zione dello stesso, ed è pubblicato nella   Gazzetta Ufficia-
le   della Repubblica italiana. 

 Roma, 2 agosto 2021 

 Il dirigente: CAFIERO   

  21A04827

    PRESIDENZA
DEL CONSIGLIO DEI MINISTRI

  DIPARTIMENTO DELLA PROTEZIONE CIVILE

  DECRETO  22 giugno 2021 .

      Ripartizione relativa all’annualità 2019, 2020 e 2021 dei 
contributi per gli interventi di prevenzione del rischio sismi-
co, disciplinati dall’ordinanza 20 maggio 2021, n. 780, adot-
tata in attuazione dell’articolo 11 del decreto-legge 28 aprile 
2009, n. 39, convertito, con modificazioni, dalla legge 24 giu-
gno 2009, n. 77, rifinanziato dalla legge 30 dicembre 2018, 
n. 145.    

     IL CAPO DEL DIPARTIMENTO
   DELLA PROTEZIONE CIVILE  

 Visto il decreto legislativo 2 gennaio 2018, n. 1, recan-
te «Codice della protezione civile»; 

 Visto il decreto-legge 28 aprile 2009, n. 39, convertito, 
con modificazioni, dalla legge 24 giugno 2009, n. 77, e in 
particolare l’art. 1, comma 1 e l’art. 11, con il quale viene 
istituito un Fondo per la prevenzione del rischio sismico; 

 Visto l’art. 2, comma 109 della legge 23 dicembre 
2009, n. 191, che ha previsto la soppressione delle eroga-
zioni di contribuiti a carico del bilancio dello Stato per le 
Province autonome di Trento e Bolzano; 

 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mini-
stri del 26 febbraio 2021, visto e annotato al n. 628 in data 
26 febbraio 2021 dall’Ufficio di bilancio e per il riscontro 
di regolarità amministrativo contabile della Presidenza 
del Consiglio dei ministri e registrato dalla Corte dei conti 
al n. 474 in data 1° marzo 2021, con il quale è stato confe-
rito all’ing. Fabrizio Curcio, ai sensi degli articoli 18 e 28 
della legge 23 agosto 1988, n. 400, nonché dell’art. 19 del 
decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165, l’incarico di 
Capo del Dipartimento della protezione civile, a far data 
dal 26 febbraio 2021 e fino al verificarsi della fattispecie 
di cui all’art. 18, comma 3 della legge 23 agosto 1988, 
n. 400, fatto salvo quanto previsto dall’art. 3 del decreto 
del Presidente della Repubblica 3 luglio 1997, n. 520; 

 Rilevato che con il sopra richiamato decreto del Pre-
sidente del Consiglio dei ministri del 26 febbraio 2021 
all’ing. Fabrizio Curcio, Capo del Dipartimento della pro-
tezione civile, è stata attribuita la titolarità del centro di 
responsabilità amministrativa n. 13 «Protezione civile» 
del bilancio di previsione della Presidenza del Consiglio 
dei ministri; 

 Vista la legge n. 145 del 30 dicembre 2018, recante 
«Bilancio di previsione dello Stato per l’anno finanziario 
2019 e bilancio pluriennale per il triennio 2019-2021»; 

 Vista la relazione tecnica alla legge n. 145 del 2018 
- sezione II recante i rifinanziamenti previsti ai sensi 
dell’art. 23, comma 3, lettera   b)   della legge n. 196 del 
2009 nella medesima legge n. 145 del 2018 ed, in partico-
lare, la terza riga che prevede il rifinanziamento del Fon-
do per la prevenzione del rischio sismico per 50.000.000 
di euro a decorrere dal 2019; 

 Vista la tabella 2 del decreto del Ministero dell’economia 
e delle finanze 31 dicembre 2018, recante «Ripartizione in 
capitoli delle unità elementari di voto parlamentare relati-
vo al bilancio di previsione dello Stato per l’anno 2019 e 
per il triennio 2019-2021» che prevede per il Fondo di pre-
venzione del rischio sismico l’assegnazione di 50.000.000 
di euro per ciascuna delle annualità 2019, 2020 e 2021; 

 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mini-
stri n. 140/Bil del 6 giugno 2019 che, ai sensi dell’art. 6 
del decreto del Presidente del Consiglio dei ministri 
22 novembre 2010, ha disposto variazioni in aumento, 
in termini di competenza e cassa, in favore del capitolo 
703 «Fondo per la prevenzione del rischio sismico» della 
Presidenza del Consiglio dei ministri «per l’importo di 
50.000.000 euro per l’anno 2019, di 50.000.000 euro per 
l’anno 2020 e di 50.000.000 euro per l’anno 2021»; 

 Vista l’ordinanza del Capo Dipartimento della pro-
tezione civile 20 maggio 2021, n. 780 (pubblicata nella 
  Gazzetta Ufficiale   del 17 giugno 2021), che ha disciplina-
to i contributi per gli interventi di prevenzione del rischio 
sismico per le annualità 2019, 2020 e 2021, previsti dal 
citato art. 11 del decreto-legge 28 aprile 2009, n. 39, con-
vertito, con modificazioni, dalla legge 24 giugno 2009, 
n. 77, rifinanziato dalla legge 30 dicembre 2018, n. 145, 
e, in particolare, l’art. 1, comma 3, che rimanda l’indi-
viduazione di aspetti di maggior dettaglio concernenti 
le procedure, la modulistica e gli strumenti informatici 
necessari alla gestione locale e complessiva delle azioni 
previste nella citata ordinanza, all’adozione di appositi 
decreti del Capo del Dipartimento della protezione civile; 

 Ritenuto necessario ripartire tra le regioni i fondi di-
sponibili per le annualità 2019, 2020 e 2021, ai sensi del 
predetto art. 11 del richiamato decreto-legge n. 39 del 
2009, al fine di dare tempestiva attuazione alle iniziative 
di riduzione del rischio sismico; 

 Tenuto conto che le modalità ed i criteri di ripartizione 
dei finanziamenti per le annualità 2019, 2020 e 2021 sono 
stabilite dalla richiamata ordinanza del Capo Dipartimen-
to della protezione civile 20 maggio 2021, n. 780; 

  Decreta:    

  Art. 1.
     In attuazione dell’art. 11 del decreto-legge 28 aprile 

2009, n. 39, convertito, con modificazioni, dalla legge 
24 giugno 2009, n. 77, ed a seguito del rifinanziamento 
del «Fondo per la prevenzione del rischio sismico» pre-
visto dalla legge 30 dicembre 2018, n. 145, le risorse per 
le annualità 2019, 2020 e 2021 previste dall’art. 3, com-
ma 1, lettere   a)   e   b)   dell’ordinanza del Capo Dipartimen-
to della protezione civile 20 maggio 2021, n. 780, pari a 
complessivi 150 milioni di euro, sono ripartite tra le re-
gioni, secondo le finalità di cui all’art. 2, comma 1, lettere 
  a)   e   b)   della richiamata ordinanza n. 780/2021. 
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 La sottostante tabella 1 riporta le risorse assegnate ad 
ogni regione, per un importo complessivo per le tre annua-
lità pari ad euro 147.261.810,61, al netto della quota del 
fondo relativa alle Province autonome di Trento e Bolza-
no, ammontante ad euro 738.189,39, che in attuazione del 
disposto dell’art. 2, comma 109 della legge 23 dicembre 
2009, n. 191, è acquisita al bilancio dello Stato. 

 Tabella 1: Ripartizione del fondo tra le regioni per le 
annualità 2019, 2020 e 2021 

 Regione 
 n. 

Comuni 
(*) 

 Risorse lettera 
  a)   (€) 

 Risorse lettera 
  b)   (€) 

 Abruzzo  276  1.173.414,58  9.493.990,66 
 Basilicata  117  723.118,56  5.850.686,53 
 Calabria  397  2.314.582,16  18.727.073,85 
 Campania  425  2.246.552,75  18.176.654,08 
 Emilia-
Romagna  272  1.002.524,04  8.111.330,83 

 Friuli-
Venezia 
Giulia 

 200  572.580,23  4.632.694,60 

 Lazio  299  1.001.431,26  8.102.489,32 
 Liguria  110  173.265,29  1.401.873,73 
 Lombardia  202  186.537,87  1.509.260,95 
 Marche  228  752.000,37  6.084.366,66 
 Molise  134  828.740,99  6.705.268,02 
 Piemonte  140  129.902,03  1.051.025,52 
 Puglia  84  721.850,63  5.840.427,85 
 Sicilia  282  2.272.282,30  18.384.829,48 
 Toscana  235  670.056,34  5.421.364,90 
 Umbria  92  770.760,50  6.236.153,12 
 Veneto  321  659.199,27  5.333.521,34 

 Totale ...  3.834  16.198.799,17  131.063.011,44 

   
 ____ 

 (*) I comuni sono riportati nell’allegato 7 dell’ordinanza del Capo 
Dipartimento della protezione civile 20 maggio 2021, n. 780.   

  Art. 2.

     1. Le risorse di cui all’art. 1, sono trasferite alle regioni 
con decreto del Capo del Dipartimento della protezione 
civile, da pubblicarsi nella   Gazzetta Ufficiale   della Re-
pubblica italiana, ai sensi dell’art. 3, comma 4 dell’or-
dinanza del Capo Dipartimento della protezione civile 
20 maggio 2021, n. 780. 

 2. Per gli adempimenti di monitoraggio delle azioni fi-
nanziate con le risorse del citato fondo, si rimanda alle 
procedure di cui all’art. 18 dell’ordinanza del Capo Dipar-
timento della protezione civile 20 maggio 2021, n. 780. 

 3. Per quanto non espressamente disciplinato dal presen-
te decreto, si rimanda al testo dell’ordinanza del Capo Di-
partimento della protezione civile 20 maggio 2021, n. 780. 

 Roma, 22 giugno 2021 

 Il Capo del Dipartimento: CURCIO   

  21A04946

    ORDINANZA  27 luglio 2021 .

      Disposizioni urgenti di protezione civile per assicurare il 
soccorso e l’assistenza alla popolazione belga, in conseguen-
za degli eccezionali eventi meteorologici che hanno colpito 
vasta parte del territorio europeo e, in particolare, la parte 
orientale del territorio belga delle Province del Lussembur-
go, di Liegi, di Namur e di Limburgo, a partire dal gior-
no 14 luglio 2021.     (Ordinanza n. 785).    

     IL CAPO DEL DIPARTIMENTO
   DELLA PROTEZIONE CIVILE  

 Visto il decreto legislativo 2 gennaio 2018, n. 1, ed in 
particolare l’art. 8, comma 1, lettera   l)  , l’art. 24 e l’art. 29; 

 Vista la decisione n. 1313/2013/UE e successive modi-
fiche ed integrazioni del Parlamento europeo e del Consi-
glio, con la quale è stato istituito il Meccanismo unionale 
di protezione civile; 

 Considerato che la Repubblica italiana, nell’ambito dei 
rapporti di cooperazione internazionale e del Meccanismo 
unionale, partecipa alle attività di assistenza alle popola-
zioni colpite da eventi calamitosi di particolare gravità; 

 Considerato che a partire dal giorno 14 luglio 2021 va-
ste parti del territorio europeo e, in particolare, la parte 
orientale del territorio belga e il territorio delle Province 
del Lussemburgo, di Liegi, di Namur e di Limburgo sono 
state interessate da eccezionali eventi meteorologici con 
conseguenti gravi inondazioni; 

 Considerato che, in conseguenza dei predetti eventi ca-
lamitosi, è in atto una grave situazione di emergenza che ha 
causato un gran numero di vittime, diversi feriti e dispersi, 
l’evacuazione di numerose persone dalle loro abitazioni, 
ingenti danni ad edifici pubblici e privati, alle infrastruttu-
re viarie, nonché l’interruzione dei servizi essenziali; 

 Tenuto conto che per detta situazione si ravvisa la necessi-
tà di procedere con tempestività all’attivazione delle risorse 
necessarie per assicurare i soccorsi alla popolazione colpita; 

 Considerato che con nota del 15 luglio 2021 il Capo 
del Dipartimento della protezione civile ha informato il 
Presidente del Consiglio dei ministri, anche al fine della 
comunicazione alle commissioni parlamentari competen-
ti, sull’attivazione delle prime misure urgenti di protezio-
ne civile, in attuazione del predetto art. 29, comma 3 del 
decreto legislativo n. 1 del 2018; 

 Vista la delibera del Consiglio dei ministri del 15 luglio 
2021 con cui è stato dichiarato, per trenta giorni, lo stato di 
emergenza per intervento all’estero in conseguenza degli ec-
cezionali eventi meteorologici che hanno colpito vasta parte 
del territorio europeo e, in particolare, la parte orientale del 
territorio belga delle Province del Lussemburgo, di Liegi, di 
Namur e di Limburgo a partire dal giorno 14 luglio 2021; 
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 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei ministri 
22 novembre 2010 recante «Disciplina dell’autonomia finan-
ziaria e contabile della Presidenza del Consiglio dei ministri»; 

 Visto il decreto del Capo del Dipartimento della pro-
tezione civile repertorio n. 4499 del 12 settembre 2012 
concernente l’utilizzo delle carte di credito presso il me-
desimo Dipartimento; 

 Visto il decreto del Capo del Dipartimento della pro-
tezione civile repertorio n. 5475 del 13 dicembre 2013 
concernente la variazione del disciplinare d’uso allegata 
al decreto n. 4499/Rep. del 12 settembre 2011, sull’utiliz-
zo delle carte di credito del Dipartimento; 

 Ravvisata, quindi, la necessità di assicurare il concor-
so dello Stato italiano nell’adozione di tutte le iniziative 
di protezione civile anche attraverso la realizzazione di 
interventi di carattere straordinario ed urgente, ove neces-
sario, in deroga all’ordinamento giuridico vigente; 

 Ritenuta, pertanto, l’esigenza di inviare risorse umane, 
mezzi e attrezzature per fronteggiare adeguatamente, ed 
in termini di particolare urgenza, la situazione calamitosa 
verificatasi nell’area interessata, anche mediante l’atti-
vazione delle componenti, delle strutture operative e dei 
soggetti concorrenti di cui agli articoli 4 e 13 del richia-
mato decreto legislativo n. 1 del 2018; 

  Dispone:    
  Art. 1.

      Iniziative urgenti di protezione civile    

     1. Al fine di assicurare il concorso dello Stato italiano 
nell’adozione delle misure urgenti di protezione civile fina-
lizzate a contrastare la grave emergenza determinatasi nel 
Regno del Belgio a seguito dell’evento calamitoso di cui in 
premessa, il Dipartimento della protezione civile, anche av-
valendosi delle componenti, delle strutture operative e dei 
soggetti concorrenti di cui agli articoli 4 e 13 del codice della 
protezione civile interviene a supporto delle autorità compe-
tenti per garantire il soccorso e l’assistenza della popolazio-
ne in raccordo con l’   Emergency Response and Coordination 
Center    (ERCC) della Commissione europea (DG-ECHO). 

 2. Per assicurare il supporto nell’espletamento degli 
interventi di assistenza e soccorso di cui al comma 1, il 
Dipartimento della protezione civile coordina l’invio, nel 
territorio colpito, oltre al personale del medesimo Dipar-
timento, di personale, mezzi e attrezzature del Corpo na-
zionale dei vigili del fuoco e del Ministero della difesa. 

 3. L’attività di cui al comma 2 è svolta con il supporto 
logistico del Ministero della difesa che garantisce il tra-
sporto in loco dei mezzi e delle attrezzature e degli uomini 
necessari, con oneri a carico delle risorse di cui all’art. 5 
del presente provvedimento, previa rendicontazione dei 
costi sostenuti da parte delle amministrazioni interessate.   

  Art. 2.
      Disposizioni concernenti il personale impiegato    

     1. Il Dipartimento della protezione civile utilizza, in 
via d’urgenza e ove necessario, polizze assicurative già 
stipulate al fine di garantire idonea copertura al personale 
di cui al comma 2 dell’art. 1 del presente provvedimento. 

 2. Il personale del Dipartimento della protezione civile 
impiegato ai sensi del comma 2 dell’art. 1 è autorizzato, ove 
necessario, ad utilizzare la carta di credito dipartimentale, 
ai sensi dell’art. 28 del decreto del Presidente del Consiglio 
dei ministri del 22 novembre 2010 e dei decreti del Capo 
del Dipartimento della protezione civile del 12 settembre 
2012, n. 4499 e del 13 dicembre 2013, n. 5475, per far fron-
te a spese urgenti ed impreviste connesse ad acquisti di beni 
e servizi, anche in assenza della prescritta previa autorizza-
zione, fermi restando i previsti obblighi di rendicontazione.   

  Art. 3.
      Disposizioni finalizzate a garantire la piena operatività

del Servizio nazionale della protezione civile    

     1. Al personale non dirigenziale del Dipartimento del-
la protezione civile direttamente impegnato negli inter-
venti di cui alla presente ordinanza può essere autoriz-
zata, in deroga alla contrattazione collettiva nazionale di 
comparto, per la durata dello stato di emergenza di cui in 
premessa per l’impiego sul territorio colpito dall’evento 
calamitoso, la corresponsione di una speciale indennità 
omnicomprensiva, con la sola esclusione del trattamento 
di missione, forfettariamente parametrata su base mensile 
a 200 ore di straordinario festivo e notturno, determinata 
con riferimento ai giorni di effettivo impiego.   

  Art. 4.
      Deroghe    

      1. Per l’espletamento degli interventi previsti dalla pre-
sente ordinanza, il Dipartimento della protezione civile 
è autorizzato a derogare, ove necessario, nel rispetto dei 
principi generali dell’ordinamento giuridico e dei principi 
di derivazione comunitaria, alle seguenti disposizioni:  

 regio decreto 18 novembre 1923, n. 2440, articoli 3, 
5, 6 secondo comma, 7, 9, 13, 14, 15, 19 e 20; 

 regio decreto 23 maggio 1924, n. 827, articoli 37, 
38, 39, 40, 41, 42 e 119; 

 decreto del Presidente del Consiglio dei ministri del 
22 novembre 2010, articoli 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 
49, 50 e 51; 

 decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165, articoli 
24 e 45; 

 leggi ed altre disposizioni strettamente connesse alle 
attività previste dalla presente ordinanza.   

  Art. 5.
      Copertura finanziaria    

     1. Agli oneri connessi all’espletamento degli interven-
ti di cui alla presente ordinanza, si provvede, nel limite 
massimo di euro 1.000.000,00, a valere sulle risorse di cui 
alla delibera del Consiglio dei ministri del 15 luglio 2021. 

 La presente ordinanza sarà pubblicata nella   Gazzetta 
Ufficiale   della Repubblica italiana. 

 Roma, 27 luglio 2021 

 Il Capo del Dipartimento: CURCIO   

  21A04945  
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 ESTRATTI, SUNTI E COMUNICATI 
  AGENZIA ITALIANA DEL FARMACO

      Modifica dell’autorizzazione all’immissione in commercio del 
medicinale per uso umano «Lopinavir e Ritonavir Accord».    

      Estratto determina AAM/PPA n. 601/2021 del 29 luglio 2021  

  Si autorizza la seguente variazione, relativamente al medicinale 
LOPINAVIR E RITONAVIR ACCORD (A.I.C. n. 045066), per le for-
me e confezioni autorizzate all’ immissione in commercio in Italia:  

  B.I.z di tipo II: principio attivo - altra variazione:  
 aggiornamento dell’ASMF di un produttore del principio atti-

vo lopinavir con cambio dell’indirizzo del titolare ASMF. 
 Codice pratica: VC2/2019/504. 
 Numero procedura: NL/H/3142/001/II/008. 
 Titolare A.I.C.: Accord Healtcare S.L.U. (codice SIS 4852). 

  Smaltimento scorte  

 I lotti già prodotti alla data di pubblicazione nella   Gazzetta Uffi-
ciale   della Repubblica italiana della presente determina possono essere 
mantenuti in commercio fino alla data di scadenza del medicinale indi-
cata in etichetta, ai sensi dell’art. 1, comma 7 della determina AIFA n. 
DG/821/2018 del 24 maggio 2018 pubblicata nella   Gazzetta Ufficiale   
n. 133 dell’11 giugno 2018. 

 Decorrenza di efficacia della determina: dal giorno successivo a 
quello della sua pubblicazione, per estratto, nella   Gazzetta Ufficiale   del-
la Repubblica italiana.   

  21A04799

        Modifica dell’autorizzazione all’immissione in commercio
del medicinale per uso umano «Duodopa»    

      Estratto determina AAM/PPA n. 602/2021 del 30 luglio 2021  

  Si autorizzano le seguenti variazioni:  
 tipo II C.I.4), allineamento del riassunto delle caratteristiche del 

prodotto e del foglio illustrativo all’ultima versione del Company Core 
Data Sheet (CCDS); 

 tipo II C.I.4), aggiornamento del riassunto delle caratteristiche 
del prodotto, paragrafo 5.1, per lo studio clinico M15-535; 

 tipo IB C.I.z), modifica editoriale del paragrafo 4.2 del rias-
sunto delle caratteristiche del prodotto - sezione «Posologia e modo di 
somministrazione - dosaggio». 

 Si modificano i paragrafi 4.2, 4.4, 4.5, 4.7, 4.8 e 5.1 del riassunto 
delle caratteristiche del prodotto e le corrispondenti sezioni del foglio 
illustrativo. Adeguamento all’ultima versione del QRD template. Mo-
difiche editoriali. 

  Le suddette variazioni sono relative al medicinale DUODOPA, 
nella forma e confezione autorizzata:  

 A.I.C. n. 036885010 - «20mg/ml + 5mg/ml gel intestinale» 7 
cassette in plastica contenenti ognuna 1 sacca in PVC da 100 ml. 

 Gli stampati corretti ed approvati sono allegati alla presente determina. 
 Numeri procedure: SE/H/0415/001/II/63, SE/H/0415/001/II/65, 

SE/H/0415/001/IB/68. 
 Codici pratiche: VC2/2019/601-VC2/2020/127-C1B/2020/1845. 
 Titolare A.I.C.: Abbvie S.r.l (codice fiscale 02645920592). 
 Gli stampati corretti ed approvati sono allegati alla determina, di 

cui al presente estratto. 

  Stampati  

 1. Il titolare dell’autorizzazione all’immissione in commercio deve 
apportare le modifiche autorizzate, dalla data di entrata in vigore della pre-
sente determina, al riassunto delle caratteristiche del prodotto; entro e non 
oltre i sei mesi dalla medesima data al foglio illustrativo e all’etichettatura. 

 2. In ottemperanza all’art. 80, commi 1 e 3, del decreto legislati-
vo 24 aprile 2006, n. 219 e successive modificazioni ed integrazioni, il 
foglio illustrativo e le etichette devono essere redatti in lingua italiana 
e, limitatamente ai medicinali in commercio nella Provincia di Bolza-
no, anche in lingua tedesca. Il titolare dell’A.I.C. che intende avvalersi 
dell’uso complementare di lingue estere, deve darne preventiva comu-
nicazione all’AIFA e tenere a disposizione la traduzione giurata dei testi 
in lingua tedesca e/o in altra lingua estera. In caso di inosservanza del-
le disposizioni sull’etichettatura e sul foglio illustrativo si applicano le 
sanzioni di cui all’art. 82 del suddetto decreto legislativo. 

  Smaltimento scorte  

 Sia i lotti già prodotti alla data di pubblicazione nella   Gazzetta Uf-
ficiale   della Repubblica italiana del presente estratto che i lotti prodotti 
nel periodo di cui al punto 1 del precedente paragrafo, che non riportino 
le modifiche autorizzate, possono essere mantenuti in commercio fino 
alla data di scadenza del medicinale indicata in etichetta. A decorrere dal 
termine di trenta giorni dalla data di pubblicazione nella   Gazzetta Uf-
ficiale   della Repubblica italiana del presente estratto, i farmacisti sono 
tenuti a consegnare il foglio illustrativo aggiornato agli utenti, che scel-
gono la modalità di ritiro in formato cartaceo o analogico o mediante 
l’utilizzo di metodi digitali alternativi. Il titolare A.I.C. rende accessibile 
al farmacista il foglio illustrativo aggiornato entro il medesimo termine. 

 Decorrenza di efficacia della determina: dal giorno successivo a 
quello della sua pubblicazione, per estratto, nella   Gazzetta Ufficiale   del-
la Repubblica italiana.   

  21A04800

        Modifica dell’autorizzazione all’immissione in commercio
del medicinale per uso umano «Sertralina Vi.Rel»    

      Estratto determina AAM/PPA n. 603/2021 del 30 luglio 2021  

 Trasferimento di titolarità: AIN/2021/1575. 
 Cambio nome: N1B/2021/951. 
 È autorizzato il trasferimento di titolarità dell’autorizzazione 

all’immissione in commercio del sotto elencato medicinale fino ad ora 
registrato a nome della società VI.REL Pharma S.r.l. con sede legale 
in corso Vinzaglio 12 bis, 10121 Torino, codice fiscale 07376270018. 

 Medicinale: SERTRALINA VI.REL. 
  Confezioni:  

 «50 mg compressa rivestita con film» 15 compresse in blister 
PVC/AL - A.I.C. n. 045922010; 

 «50 mg compressa rivestita con film» 30 compresse in blister 
PVC/AL - A.I.C. n. 045922022; 

 «100 mg compressa rivestita con film» 15 compresse in blister 
PVC/AL - A.I.C. n. 045922034; 

 «100 mg compressa rivestita con film» 30 compresse in blister 
PVC/AL - A.I.C. n. 045922046; 

 alla società Pensa Pharma S.p.a. con sede legale in via Rosellini 
Ippolito, 12 - 20124 Milano, codice fiscale 02652831203 

 Con variazione della denominazione del medicinale in SERTRA-
LINA PENSA. 

  Stampati  

 Il titolare dell’autorizzazione all’immissione in commercio del 
medicinale sopraindicato deve apportare le necessarie modifiche al ri-
assunto delle caratteristiche del prodotto dalla data di entrata in vigore 
della determina, di cui al presente estratto; al foglio illustrativo ed alle 
etichette dal primo lotto di produzione successivo all’entrata in vigore 
della determina, di cui al presente estratto. 
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  Smaltimento scorte  

 I lotti del medicinale, già prodotti e rilasciati a nome del precedente 
titolare alla data di entrata in vigore della determina, di cui al presente 
estratto, possono essere mantenuti in commercio fino alla data di sca-
denza indicata in etichetta. 

 Decorrenza di efficacia della determina: dal giorno successivo a 
quello della sua pubblicazione, per estratto, nella   Gazzetta Ufficiale   del-
la Repubblica italiana.   

  21A04801

    AGENZIA PER LA RAPPRESENTANZA 
NEGOZIALE DELLE PUBBLICHE 

AMMINISTRAZIONI

      Contratto collettivo nazionale quadro per la definizione dei 
comparti e delle aree di contrattazione collettiva naziona-
le (2019-2021).    

     In data 3 agosto 2021 alle ore 13,15 ha avuto luogo l’incon-
tro, in videoconferenza, tra l’A.Ra.N. e le Confederazioni sindacali 
rappresentative. 

  Al termine della riunione le parti sottoscrivono l’allegato Contratto 
collettivo nazionale quadro per la definizione dei comparti e delle aree 
di contrattazione collettiva nazionale (2019-2021):  

 A.Ra.N.  Confederazioni sindacali 
 il Presidente - Cons. Antonio 
Naddeo    (firmato)   CGIL    (firmato)  

 CISL    (firmato)  
 UIL    (firmato)  
 CISAL    (firmato)  
 CONFSAL    (firmato)  
 USB    (firmato)  
 COSMED    (firmato)  
 CIDA    (non firmato)  
 CONFEDIR    (non firmato)  
 CODIRP    (firmato)  
 CGS    (firmato)  
 CSE    (firmato)  
 USAE    (non firmato)  

     
  

  ALLEGATO    

     CONTRATTO COLLETTIVO NAZIONALE QUADRO PER LA DEFINIZIONE DEI COMPARTI 
E DELLE AREE DI CONTRATTAZIONE COLLETTIVA NAZIONALE (2019-2021) 

 Art. 1.
   Campo di applicazione  

 1. Il presente contratto si applica ai dipendenti ed ai dirigenti delle 
amministrazioni pubbliche indicate nell’art. 1, comma 2, del decreto le-
gislativo 30 marzo 2001, n. 165. 

 2. I rapporti di lavoro dei dipendenti e dei dirigenti delle ammini-
strazioni pubbliche sono disciplinati dai contratti collettivi previsti dagli 
articoli 40 e 41 del decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165 e succes-
sive modificazioni ed integrazioni. 

 3. Il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165 e successive modi-
ficazioni ed integrazioni. nel prosieguo del presente contratto è indicato 
come decreto legislativo n. 165 del 2001. 

 Art. 2.
   Determinazione dei comparti di contrattazione collettiva  

  1. I dipendenti delle amministrazioni pubbliche di cui all’art. 1, 
comma 1, disciplinati dai contratti collettivi nazionali relativi al rap-
porto di lavoro pubblico sono aggregati, fermo restando quanto stabilito 
dall’art. 74, comma 3 del decreto legislativo n. 150 del 2009, nei se-
guenti comparti di contrattazione collettiva:  

   A)   Comparto delle funzioni centrali; 
   B)   Comparto delle funzioni locali; 
   C)   Comparto dell’istruzione e della ricerca; 
   D)   Comparto della sanità. 

 Art. 3.
   Comparto delle Funzioni centrali  

  1. Il comparto di contrattazione collettiva delle Funzioni cen-
trali, comprende il personale non dirigente, ivi incluso quello di cui 
all’art. 69, comma 3, del decreto legislativo n. 165 del 2001 e quello in 
servizio nella Provincia di Bolzano di cui agli articoli 7 e 8 del decreto 
del Presidente della Repubblica 26 luglio 1976, n. 752, dipendente da:  

 I.: Ministeri, Avvocatura generale dello Stato, Consiglio di Sta-
to, Corte dei conti e Consiglio nazionale dell’economia e del lavoro 
- CNEL; 

 Agenzia italiana del farmaco - AIFA; 
 Agenzia nazionale per i giovani; 
 Agenzia nazionale per le politiche attive del lavoro - ANPAL; 
 Agenzia per la coesione territoriale; 
 Agenzia per la cooperazione e lo sviluppo; 
 Agenzia per la promozione all’estero e l’internazionalizzazio-

ne delle imprese italiane ICE; 
 Agenzia per l’Italia digitale - AGID; 
 Agenzia nazionale per l’amministrazione e la destinazione dei 

beni sequestrati e confiscati alla criminalità organizzata - ANBSC; 
 Agenzia nazionale di valutazione del sistema universitario e 

della ricerca - ANVUR; 
 Agenzia nazionale per la meteorologia e 

climatologia - ItaliaMeteo; 
 Ispettorato nazionale del lavoro; 
 Centro interforze studi applicazioni militari - CISAM; 
 Centro di supporto e sperimentazione navale - CSSN; 
 Altre Agenzie di cui al decreto legislativo 30 luglio 1999, 

n. 300; 
 II.: - Agenzia delle entrate; 

 Agenzia delle dogane e dei monopoli; 
 III.: Accademia nazionale dei Lincei; 

 Aero club d’Italia; 
 Agenzia per le erogazioni in agricoltura - AGEA; 
 Automobile club d’Italia - ACI; 
 Autorità di bacino distrettuali; 
 Autorità per la Laguna di Venezia; 
 Club alpino italiano - CAI; 
 Consorzio dell’Adda; 
 Consorzio dell’Oglio; 
 Consorzio del Ticino; 
 Ente nazionale per il microcredito - ENM; 
 Enti parco nazionali; 
 Ente per lo sviluppo dell’irrigazione e la trasformazione fon-

diaria in Puglia Lucania ed Irpinia; 
 Ente strumentale della Croce rossa italiana; 
 Istituto nazionale assicurazione contro gli infortuni sul lavoro 

- INAIL; 
 Istituto nazionale di previdenza sociale - INPS; 
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 Lega italiana per la lotta contro i tumori; 
 Lega navale italiana; 
 Ordini e collegi professionali e relative federazioni, consigli 

e collegi nazionali; 
 Comitato olimpico nazionale italiano - CONI; 
 Ulteriori enti pubblici non economici comunque sottoposti 

alla vigilanza dello Stato; 
 IV.: Ente nazionale aviazione civile - ENAC; 

 Agenzia nazionale per la sicurezza delle ferrovie e delle infra-
strutture stradali e autostradali - ANFISA; 

 Agenzia nazionale per la sicurezza del volo - ANSV. 

 Art. 4.
   Comparto delle Funzioni locali  

  1. Il comparto di contrattazione collettiva delle Funzioni locali, 
comprende il personale non dirigente dipendente da:  

 Regioni a statuto ordinario e dagli Enti pubblici non economici 
dalle stesse dipendenti; 

 Province, Città metropolitane, Enti di area vasta, Liberi consorzi 
comunali di cui alla legge 4 agosto 2015, n. 15 della Regione Sicilia; 

 Comuni; 
 Comunità montane; 
  ex    Istituti autonomi per le case popolari ancora in regime di di-

ritto pubblico, comunque denominati; 
 Consorzi e associazioni, incluse le Unioni di Comuni; 
 Aziende pubbliche di servizi alla persona (ex IPAB), che svolgo-

no prevalentemente funzioni assistenziali; 
 Camere di commercio, industria, artigianato e agricoltura. 

 Art. 5.
   Comparto dell’Istruzione e della ricerca  

  1. Il comparto di contrattazione collettiva dell’Istruzione e della 
ricerca comprende il personale non dirigente, ivi incluso quello di cui 
all’art. 69, comma 3, del decreto legislativo n. 165 del 2001, dipendente 
da:  

 I.: Scuole statali dell’infanzia, primarie, secondarie ed artistiche, 
istituzioni educative e scuole speciali, nonché ogni altro tipo di scuola 
statale; 

 II.: Accademie di belle arti, Accademia nazionale di danza, Ac-
cademia nazionale di arte drammatica, Istituti superiori per le industrie 
artistiche - ISIA, Conservatori di musica e Istituti Superiori di Studi 
Musicali; 

 III.: Università, Istituzioni Universitarie e le Aziende ospedalie-
ro-universitarie di cui alla lettera   a)   dell’art. 2 del decreto legislativo 
21 dicembre 1999, n. 517; 

 IV.: Consiglio nazionale delle ricerche - CNR; 
 Consiglio per la ricerca in agricoltura e l’analisi dell’econo-

mia agraria - CREA; 
 Consorzio Laboratorio di monitoraggio e modellistica am-

bientale per lo sviluppo sostenibile - LAMMA; 
 Consorzio per l’area di ricerca scientifica e tecnologica di 

Trieste - (AREA Science Park); 
 Ente per le nuove tecnologie, l’energia e l’ambiente - ENEA; 
 Istituto italiano di studi germanici - IISG; 
 Istituto nazionale di alta matematica «Francesco Severi» 

- INdAM; 
 Istituto nazionale di astrofisica - INAF; 
 Istituto nazionale di documentazione, innovazione e ricerca 

educativa - INDIRE; 
 Istituto nazionale di fisica nucleare - INFN; 
 Istituto nazionale di geofisica e vulcanologia - INGV;Istituto 

nazionale di oceanografia e geofisica sperimentale - OGS; 
 Istituto nazionale di ricerca metrologica - INRIM; 
 Istituto nazionale di statistica - ISTAT; 
 Istituto nazionale per la valutazione del sistema educativo di 

istruzione e formazione - INVALSI; 

 Ispettorato nazionale per la sicurezza nucleare e la radiopro-
tezione - ISIN; 

 Istituto nazionale per l’analisi delle politiche pubbliche 
- INAPP; 

 Istituto superiore di sanità - ISS; 
 Istituto superiore per la protezione e la ricerca ambientale 

- ISPRA; 
 Museo storico della fisica e centro di studi e ricerche «Enrico 

Fermi»; 
 Stazione zoologica «Antonio Dohrn»; 

 V.: Agenzia spaziale italiana - ASI; 
 VI.: personale    ex    ISPESL transitato all’INAIL ai sensi 

dell’art. 7, comma 5, decreto-legge n. 78/2010 e personale    ex    ISFOL 
transitato all’ANPAL ai sensi dell’art. 4, comma 9, del decreto legisla-
tivo n. 150/2015. 

 Art. 6.
   Comparto della Sanità  

  1. Il comparto di contrattazione collettiva della Sanità, comprende 
il personale non dirigente dipendente da:  

 Aziende sanitarie, ospedaliere del Servizio sanitario nazionale; 
 Aziende ospedaliero-universitarie diverse da quelle indicate 

all’art. 5, comma 1, punto III; 
 Istituti zooprofilattici sperimentali di cui al decreto legislativo 

30 giugno 1993, n. 270 e successive modificazioni ed integrazioni; 
 Istituti di ricovero e cura a carattere scientifico di cui al decreto 

legislativo 16 ottobre 2003, n. 288; 
 Ente ospedaliero Ospedali Galliera di Genova; 
 Istituto per lo studio, la prevenzione e la rete oncologica 

(ISPRO); 
 Fondazione Toscana Gabriele Monasterio per la ricerca medica 

e di sanità pubblica; 
 Azienda regionale emergenza sanitaria 118 - ARES 118; 
 Azienda regionale emergenza urgenza - AREU; 
 Azienda regionale emergenza urgenza Sardegna - AREUS; 
 Azienda Zero; 
 Ente di supporto tecnico-amministrativo regionale - ESTAR; 
 Agenzia nazionale per i servizi sanitari regionali - AGENAS; 
 Agenzia regionale di coordinamento per la salute - ARCS; 
 Agenzia di controllo del sistema socio sanitario lombardo 

- ACSS; 
 Agenzia regionale per la salute ed il sociale Puglia - AReSS 

Puglia; 
 Azienda ligure sanitaria della Regione Liguria - A.LI.SA.; 
 Aziende pubbliche di servizi alla persona (   ex    IPAB), che svolgo-

no prevalentemente funzioni sanitarie; 
 Residenze sanitarie assistite a prevalenza pubblica - RSA; 
 Istituto nazionale per la promozione della salute delle popolazio-

ni migranti e per il contrasto delle malattie della povertà - INMP; 
 Agenzie regionali per la protezione ambientale - ARPA; 
 Altri enti del servizio sanitario. 

 Art. 7.
   Aree dirigenziali  

  1. I dirigenti delle amministrazioni pubbliche di cui all’art. 1, com-
ma 1, disciplinati dai contratti collettivi nazionali relativi al rapporto 
di lavoro pubblico, ivi compresi quelli di livello dirigenziale generale, 
ove previsti dai relativi ordinamenti, i segretari comunali e provinciali 
e i professionisti già ricompresi nelle precedenti aree dirigenziali, sono 
aggregati, fermo restando quanto stabilito dall’art. 74, comma 3 del de-
creto legislativo 150 del 2009, nelle seguenti autonome aree di contrat-
tazione collettiva:  

   A)   Area delle Funzioni centrali; 
   B)   Area delle Funzioni locali; 
   C)   Area dell’Istruzione e della ricerca; 
   D)   Area della Sanità. 
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 2. La composizione delle Aree di cui al comma 1 verrà definita in 
apposita successiva sessione negoziale, che dovrà concludersi entro tre 
mesi dalla sottoscrizione del presente contratto. 

 Art. 8.
   Articolazione del contratto collettivo nazionale di lavoro  

 1. Ferma restando la finalità di armonizzare ed integrare le discipli-
ne contrattuali all’interno dei comparti o aree, il contratto collettivo na-
zionale di lavoro, nella sua unitarietà, è costituito da una parte comune, 
riferita agli istituti applicabili ai lavoratori di tutte le amministrazioni 
afferenti al comparto o all’area e da eventuali parti speciali o sezioni, 
dirette a normare taluni peculiari aspetti del rapporto di lavoro che non 
siano pienamente o immediatamente uniformabili o che necessitino di 
una distinta disciplina. Le stesse possono anche disciplinare specifiche 
professionalità che continuino a richiedere, anche nel nuovo contesto, 
una peculiare regolamentazione. 

 2. I contratti collettivi nazionali di lavoro dovranno essere definiti 
nell’ambito delle risorse finanziarie che si renderanno disponibili. 

 Art. 9.
   Disapplicazioni  

 1. Le disposizioni del presente accordo sostituiscono quelle conte-
nute nel CCNQ per la definizione dei comparti e delle aree di contratta-
zione stipulato in data 13 luglio 2016, ad eccezione dell’art. 7, commi 2, 
3, 4 e 5 del medesimo CCNQ.   

  21A04926

    BANCA D’ITALIA
      Revoca in autotutela del provvedimento di revoca
dell’autorizzazione di Ifinvest S.p.a., in Benevento    

     Con provvedimento del 27 luglio 2021 la Banca d’Italia ha dispo-
sto, ai sensi dell’art. 21-   quinquies    della legge n. 241 del 1990, la revoca 
del provvedimento del 26 agosto 2020 di revoca dell’autorizzazione di 
Ifinvest S.p.a., intermediario finanziario con sede in Benevento, assunto 
ai sensi dell’art. 113-   ter   , comma 1, lettera   a)  , del decreto legislativo 
n. 385/1993.   

  21A04890

    MINISTERO DELL’ECONOMIA
E DELLE FINANZE

      Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo
del giorno 2 agosto 2021    

     Tassi giornalieri di riferimento rilevati a titolo indicativo secon-
do le procedure stabilite nell’ambito del Sistema europeo delle Banche 
centrali e comunicati dalla Banca d’Italia, adottabili, fra l’altro, dalle 
Amministrazioni statali ai sensi del decreto del Presidente della Repub-
blica 15 dicembre 2001, n. 482. 
   

 Dollaro USA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,1886 
 Yen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   130,17 
 Lev bulgaro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,9558 
 Corona ceca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   25,476 
 Corona danese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,4381 
 Lira Sterlina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,85568 
 Fiorino ungherese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   356,01 

 Zloty polacco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,5562 
 Nuovo leu romeno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,918 
 Corona svedese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,191 
 Franco svizzero  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,0761 
 Corona islandese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   146,8 
 Corona norvegese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,4515 
 Kuna croata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,4963 
 Rublo russo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   86,4182 
 Lira turca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   9,9181 
 Dollaro australiano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6141 
 Real brasiliano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   6,1459 
 Dollaro canadese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,4816 
 Yuan cinese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,6807 
 Dollaro di Hong Kong . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   9,2398 
 Rupia indonesiana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   17089,57 
 Shekel israeliano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,8321 
 Rupia indiana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   88,396 
 Won sudcoreano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1367,67 
 Peso messicano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   23,5605 
 Ringgit malese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   5,0218 
 Dollaro neozelandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,7041 
 Peso filippino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   59,211 
 Dollaro di Singapore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6069 
 Baht tailandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   39,152 
 Rand sudafricano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   17,0993 

  N.B.    — Tutte le quotazioni sono determinate in unità di valuta estera 
contro 1 euro (valuta base). 

  21A04978

        Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo
del giorno 3 agosto 2021    

     Tassi giornalieri di riferimento rilevati a titolo indicativo secon-
do le procedure stabilite nell’ambito del Sistema europeo delle Banche 
centrali e comunicati dalla Banca d’Italia, adottabili, fra l’altro, dalle 
Amministrazioni statali ai sensi del decreto del Presidente della Repub-
blica 15 dicembre 2001, n. 482. 
   

 Dollaro USA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,1885 
 Yen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   129,7 
 Lev bulgaro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,9558 
 Corona ceca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   25,49 
 Corona danese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,4376 
 Lira Sterlina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,85355 
 Fiorino ungherese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   354,59 
 Zloty polacco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,5562 
 Nuovo leu romeno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,9183 
 Corona svedese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,2045 
 Franco svizzero  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,0735 
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 Corona islandese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   146,6 
 Corona norvegese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,4343 
 Kuna croata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,5005 
 Rublo russo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   86,7063 
 Lira turca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   9,9576 
 Dollaro australiano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6086 
 Real brasiliano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   6,1791 
 Dollaro canadese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,4874 
 Yuan cinese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,6818 
 Dollaro di Hong Kong . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   9,2428 
 Rupia indonesiana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16995,64 
 Shekel israeliano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,8211 
 Rupia indiana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   88,2175 
 Won sudcoreano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1364,59 
 Peso messicano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   23,5939 
 Ringgit malese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   5,0161 
 Dollaro neozelandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6953 
 Peso filippino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   58,946 
 Dollaro di Singapore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6056 
 Baht tailandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   39,244 
 Rand sudafricano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   17,1001 

  N.B.    — Tutte le quotazioni sono determinate in unità di valuta estera 
contro 1 euro (valuta base). 

  21A04979

        Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo
del giorno 4 agosto 2021    

     Tassi giornalieri di riferimento rilevati a titolo indicativo secon-
do le procedure stabilite nell’ambito del Sistema europeo delle Banche 
centrali e comunicati dalla Banca d’Italia, adottabili, fra l’altro, dalle 
Amministrazioni statali ai sensi del decreto del Presidente della Repub-
blica 15 dicembre 2001, n. 482. 
   

 Dollaro USA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,1861 
 Yen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   129,31 
 Lev bulgaro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,9558 
 Corona ceca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   25,44 
 Corona danese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,4367 
 Lira Sterlina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,85153 
 Fiorino ungherese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   354,24 
 Zloty polacco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,5438 
 Nuovo leu romeno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,9185 
 Corona svedese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,197 
 Franco svizzero  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,0729 
 Corona islandese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   147,6 
 Corona norvegese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,455 
 Kuna croata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,5009 
 Rublo russo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   86,5106 

 Lira turca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,0115 
 Dollaro australiano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6002 
 Real brasiliano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   6,161 
 Dollaro canadese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,488 
 Yuan cinese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,6638 
 Dollaro di Hong Kong . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   9,2236 
 Rupia indonesiana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16965,65 
 Shekel israeliano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,8035 
 Rupia indiana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   87,9575 
 Won sudcoreano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1355,44 
 Peso messicano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   23,5576 
 Ringgit malese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   5,0077 
 Dollaro neozelandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6784 
 Peso filippino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   58,988 
 Dollaro di Singapore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6 
 Baht tailandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   39,272 
 Rand sudafricano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16,9211 

  N.B.    — Tutte le quotazioni sono determinate in unità di valuta estera 
contro 1 euro (valuta base). 

  21A04980

        Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo
del giorno 5 agosto 2021    

     Tassi giornalieri di riferimento rilevati a titolo indicativo secon-
do le procedure stabilite nell’ambito del Sistema europeo delle Banche 
centrali e comunicati dalla Banca d’Italia, adottabili, fra l’altro, dalle 
Amministrazioni statali ai sensi del decreto del Presidente della Repub-
blica 15 dicembre 2001, n. 482. 
   

 Dollaro USA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,185 
 Yen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   129,79 
 Lev bulgaro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,9558 
 Corona ceca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   25,415 
 Corona danese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,4366 
 Lira Sterlina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,8506 
 Fiorino ungherese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   353,95 
 Zloty polacco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,548 
 Nuovo leu romeno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,9159 
 Corona svedese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,1983 
 Franco svizzero  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,0733 
 Corona islandese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   148 
 Corona norvegese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,441 
 Kuna croata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,5008 
 Rublo russo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   86,5784 
 Lira turca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,1155 
 Dollaro australiano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,599 
 Real brasiliano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   6,1064 
 Dollaro canadese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,4817 



—  18  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA Serie generale - n. 19313-8-2021

 Yuan cinese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,6555 
 Dollaro di Hong Kong . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   9,216 
 Rupia indonesiana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16993,36 
 Shekel israeliano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,8035 
 Rupia indiana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   87,8256 
 Won sudcoreano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1353,34 
 Peso messicano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   23,6112 
 Ringgit malese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,9977 
 Dollaro neozelandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6759 
 Peso filippino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   59,66 
 Dollaro di Singapore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,5996 
 Baht tailandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   39,389 
 Rand sudafricano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   17,0232 

  N.B.    — Tutte le quotazioni sono determinate in unità di valuta estera 
contro 1 euro (valuta base). 

  21A04981

        Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo
del giorno 6 agosto 2021    

     Tassi giornalieri di riferimento rilevati a titolo indicativo secon-
do le procedure stabilite nell’ambito del Sistema europeo delle Banche 
centrali e comunicati dalla Banca d’Italia, adottabili, fra l’altro, dalle 
Amministrazioni statali ai sensi del decreto del Presidente della Repub-
blica 15 dicembre 2001, n. 482. 
   

 Dollaro USA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,1807 
 Yen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   129,64 
 Lev bulgaro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,9558 
 Corona ceca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   25,413 
 Corona danese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,4371 
 Lira Sterlina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,8484 
 Fiorino ungherese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   352,72 
 Zloty polacco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,5563 
 Nuovo leu romeno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,916 
 Corona svedese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,1683 
 Franco svizzero  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,0724 
 Corona islandese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   147,8 
 Corona norvegese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,423 
 Kuna croata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,4978 
 Rublo russo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   86,4194 
 Lira turca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10,1385 
 Dollaro australiano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,5968 
 Real brasiliano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   6,1594 
 Dollaro canadese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,4763 
 Yuan cinese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,6379 
 Dollaro di Hong Kong . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   9,1827 
 Rupia indonesiana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16934,12 
 Shekel israeliano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,7967 

 Rupia indiana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   87,4993 
 Won sudcoreano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1349,15 
 Peso messicano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   23,5178 
 Ringgit malese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,9814 
 Dollaro neozelandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6737 
 Peso filippino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   59,644 
 Dollaro di Singapore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,5952 
 Baht tailandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   39,359 
 Rand sudafricano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   17,0983 

  N.B.    — Tutte le quotazioni sono determinate in unità di valuta estera 
contro 1 euro (valuta base). 

  21A04982

    MINISTERO DELL’INTERNO
      Riconoscimento e classificazione di alcuni prodotti esplosivi    

     Con decreto ministeriale n. 557/PAS/E/005931/XVJ(53) del 23 lu-
glio 2021, su istanza della signora Erika Fattore, titolare delle licenze 
   ex    articoli 28, 46 e 47 T.U.L.P.S. in nome e per conto della «UEE Italia 
s.r.l.» con stabilimento sito in Aulla (MS), l’esplosivo denominato «ac-
cenditore EXWA», ai sensi del combinato disposto dell’art. 1, comma 2, 
lettera   a)   del decreto legislativo 29 luglio 2015, n. 123 e dell’art. 53 del 
testo unico delle leggi di pubblica sicurezza, è riconosciuto e classifi-
cato nella V categoria - gruppo «B» di cui all’art. 82 del regio decreto 
6 maggio 1940, n. 635 ed iscritto nell’allegato «A» al medesimo regio 
decreto. 

 Gli esplosivi denominati: «canister MJTE», «dispositivo pirotec-
nico di propulsione per canister MJTE» e «propellente solido EXPAL 
GSB - 122 ECO», ai sensi del combinato disposto dell’art. 1, comma 2, 
lettera   a)   del decreto legislativo del 19 maggio 2016, n. 81 e dell’art. 53 
del testo unico delle leggi di pubblica sicurezza, sono riconosciuti e 
classificati nella I categoria di cui all’art. 82 del regio decreto 6 maggio 
1940, n. 635 ed iscritti nell’allegato «A» al medesimo regio decreto. 

 Tali prodotti sono destinati ad esclusivo uso delle Forze armate e 
di polizia. 

 Avverso tale provvedimento è, dunque, esperibile ricorso giurisdi-
zionale al T.A.R. ai sensi del decreto legislativo 2 luglio 2010, n. 104 
o, in alternativa, ricorso straordinario al Presidente della Repubblica ai 
sensi del decreto del Presidente della Repubblica 24 novembre 1971, 
n. 1199, nel termine, rispettivamente, di sessanta e centoventi giorni 
dalla data della notificazione o comunicazione o dalla data in cui l’inte-
ressato ne abbia avuto piena cognizione.   

  21A04836

        Riconoscimento e classificazione di alcuni prodotti esplosivi    

     Con decreto ministeriale n. 557/PAS/E/008298/XVJ(53) del 23 lu-
glio 2021, su istanza del sig. Massimo Viscogliosi, titolare delle licenze 
   ex    articoli 28, 46 e 47 T.U.L.P.S. in nome e per conto della «MBDA Ita-
lia S.p.a.» con stabilimento presso il Centro interforze munizionamen-
to avanzato (CIMA) in Aulla (MS), gli esplosivi di seguito elencati, ai 
sensi del combinato disposto dell’art. 1, comma 2, lettera   a)    del decreto 
legislativo 19 maggio 2016, n. 81 e dell’art. 53 del testo unico delle 
leggi di pubblica sicurezza, sono riconosciuti e classificati nelle catego-
rie di cui all’art. 82 del regio decreto 6 maggio 1940, n. 635 ed iscritti 
nell’Allegato «A» al medesimo regio decreto, come di seguito indicato:  

 missile Marte    extended range    S/G con testa di guerra attiva, con 
o senza telemetria completo del    seeker    contenente la batteria termica 
BEI: II categoria; 

 missile Marte    extended range    S/G con testa di guerra inerte, con 
o senza telemetria completo del    seeker    contenente la batteria termica 
BEI: I categoria; 
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 missile Marte    extended range    H/C con testa di guerra attiva, con 
o senza telemetria completo del    seeker    contenente la batteria termica 
BEI: II categoria; 

 missile Marte    extended range    H/C con testa di guerra inerte, con 
o senza telemetria completo del    seeker    contenente la batteria termica 
BEI: I categoria; 

 missile Marte    extended range    A/C con testa di guerra attiva, con 
o senza telemetria completo del    seeker    contenente la batteria termica 
BEI: II categoria; 

 missile Marte    extended range    A/C con testa di guerra inerte, con 
o senza telemetria completo del    seeker    contenente la batteria termica 
BEI: I categoria; 

 missile Marte    extended range    (ER) con testa di guerra attiva, 
con o senza telemetria completo del    seeker    contenente la batteria termi-
ca BEI: II categoria; 

 missile Marte    extended range    (ER) con testa di guerra inerte, 
con o senza telemetria completo del    seeker    contenente la batteria termi-
ca BEI: I categoria. 

 Gli esplosivi denominati «   seeker    con batteria termica BEI» e «bat-
teria termica BEI», ai sensi del combinato disposto dell’art. 1, comma 2, 
lettera   a)   del decreto legislativo del 29 luglio 2015, n. 123 e dell’art. 53 
del testo unico delle leggi di pubblica sicurezza, sono riconosciuti e 
classificati nella V categoria - gruppo «E» di cui all’art. 82 del regio 
decreto 6 maggio 1940, n. 635 ed iscritti nell’Allegato «A» al medesimo 
regio decreto. 

 Tali prodotti sono destinati ad esclusivo uso delle Forze armate e 
di polizia. 

 Avverso tale provvedimento è, dunque, esperibile ricorso giurisdi-
zionale al Tribunale amministrativo regionale ai sensi del decreto le-
gislativo 2 luglio 2010, n. 104 o, in alternativa, ricorso straordinario 
al Presidente della Repubblica ai sensi del decreto del Presidente della 
Repubblica 24 novembre 1971, n. 1199, nel termine, rispettivamente, di 
sessanta e centoventi giorni dalla data della notificazione o comunica-
zione o dalla data in cui l’interessato ne abbia avuto piena cognizione.   

  21A04837

        Avviso relativo al decreto 30 luglio 2021, concernente il ri-
parto del saldo delle risorse incrementali per l’anno 2021 
del fondo per l’esercizio delle funzioni degli enti locali.    

     Si comunica che nel sito Dait - Direzione centrale della finanza 
locale, nella pagina https://dait.interno.gov.it/finanza-locale alla voce «I 
Decreti», è stato pubblicato il testo integrale del decreto del Ministro 
dell’interno, di concerto con il Ministro dell’economia e delle finanze, 
del 30 luglio 2021, con i relativi allegati A, B, C e D, recante «Riparto 
del saldo di 1.280 milioni di euro delle risorse incrementali per l’anno 
2021 del fondo per l’esercizio delle funzioni degli enti locali, previste 
dall’art. 1, comma 822, della legge 30 dicembre 2020, n. 178».   

  21A04850

    MINISTERO
DELLA TRANSIZIONE ECOLOGICA

      Aggiornamento dell’autorizzazione integrata ambientale 
rilasciata alla società En Plus s.r.l. per l’esercizio della 
centrale termoelettrica situata nel Comune di San Severo.    

     Si rende noto che con decreto del Ministro della transizione ecolo-
gica n. DEC-MIN-0000314 del 29 luglio 2021, si è provveduto all’ag-
giornamento dell’autorizzazione integrata ambientale rilasciata con 
provvedimento n. DVA-DEC-2012-543 del 24 ottobre 2012, alla società 
En Plus s.r.l., identificata dal codice fiscale n. 03204930964, con sede 
legale in via Marostica n. 1, 20146 Milano (MI), per l’esercizio della 
centrale termoelettrica situata nel Comune di San Severo (FG) - Pro-
cedimento ID 176/10214, ai sensi del decreto legislativo 3 aprile 2006, 
n. 152 e successive modificazioni ed integrazioni. 

 Copia del provvedimento è messa a disposizione del pubblico per 
la consultazione presso la Direzione generale per la crescita sostenibile 
e la qualità dello sviluppo del Ministero della transizione ecologica, via 
C. Colombo n. 44, Roma, e attraverso il sito    web    del Ministero, agli 
indirizzi www.mite.gov.it e https://va.minambiente.it/it-IT   

  21A04835

        Attuazione di prescrizioni del Piano ambientale, concernen-
ti lo stabilimento siderurgico di interesse strategico nazio-
nale Acciaierie d’Italia S.p.a. di Taranto.    

     Si rende noto che con decreto del Ministro della transizione ecolo-
gica n. 315 del 29 luglio 2021 si è provveduto in ordine alla attuazione 
della prescrizione n. 16.o) - 42 - 49 (interventi batteria n. 12 e nuova 
doccia 6) del Piano ambientale di cui al decreto del Presidente del Con-
siglio dei ministri 29 settembre 2017, per lo stabilimento siderurgico di 
interesse strategico nazionale Acciaierie d’Italia S.p.a. di Taranto - ID 
90/11519. 

 Copia del provvedimento è messa a disposizione del pubblico per 
la consultazione presso la Direzione generale per la crescita sostenibile 
e la qualità dello sviluppo del Ministero della transizione ecologica, via 
C. Colombo 44, Roma, e attraverso il portale VAS-VIA-AIA del Mini-
stero al seguente indirizzo:   https://va.minambiente.it/it-IT   

  21A04925  

LAURA ALESSANDRELLI, redattore DELIA CHIARA, vice redattore

(WI-GU- 2021 -GU1- 193 ) Roma,  2021  - Istituto Poligrafi co e Zecca dello Stato S.p.A.
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CANONI DI ABBONAMENTO (salvo conguaglio)
validi a partire dal 1° OTTOBRE 2013

GAZZETTA UFFICIALE - PARTE I (legislativa)
CANONE DI ABBONAMENTO

Tipo A  Abbonamento ai fascicoli della Serie Generale, inclusi tutti i supplementi ordinari:
  (di cui spese di spedizione €  257,04)* - annuale €  438,00
  (di cui spese di spedizione €  128,52)* - semestrale €  239,00
Tipo B  Abbonamento ai fascicoli della 1ª Serie Speciale destinata agli atti dei giudizi davanti alla Corte Costituzionale:
  (di cui spese di spedizione €  19,29)* - annuale €  68,00
  (di cui spese di spedizione €  9,64)* - semestrale €  43,00
Tipo C  Abbonamento ai fascicoli della 2ª Serie Speciale destinata agli atti della UE:
  (di cui spese di spedizione €  41,27)* - annuale €  168,00
  (di cui spese di spedizione €  20,63)* - semestrale €  91,00
Tipo D  Abbonamento ai fascicoli della 3ª Serie Speciale destinata alle leggi e regolamenti regionali:
  (di cui spese di spedizione €  15,31)* - annuale €  65,00
  (di cui spese di spedizione €  7,65)* - semestrale €  40,00
Tipo E  Abbonamento ai fascicoli della 4ª Serie Speciale destinata ai concorsi indetti dallo Stato e dalle altre pubbliche amministrazioni:
  (di cui spese di spedizione €  50,02)* - annuale €  167,00
  (di cui spese di spedizione €  25,01)* - semestrale €  90,00
Tipo F  Abbonamento ai fascicoli della Serie Generale, inclusi tutti i supplementi ordinari, ed ai fascicoli delle quattro serie speciali:
  (di cui spese di spedizione €  383,93)* - annuale €  819,00
  (di cui spese di spedizione €  191,46)* - semestrale €  431,00

N.B.:  L’abbonamento alla GURI tipo A ed F comprende gli indici mensili

PREZZI DI VENDITA A FASCICOLI
(Oltre le spese di spedizione)

 Prezzi di vendita:  serie generale  € 1,00
   serie speciali (escluso concorsi), ogni 16 pagine o frazione € 1,00
   fascicolo serie speciale, concorsi, prezzo unico € 1,50
   supplementi (ordinari e straordinari), ogni 16 pagine o frazione € 1,00

I.V.A. 4% a carico dell’Editore

PARTE I - 5ª SERIE SPECIALE - CONTRATTI PUBBLICI
 (di cui spese di spedizione € 129,11)* - annuale €  302,47
 (di cui spese di spedizione € 74,42)* - semestrale €  166,36

GAZZETTA UFFICIALE - PARTE II
 (di cui spese di spedizione € 40,05)* - annuale €  86,72
 (di cui spese di spedizione € 20,95)* - semestrale €  55,46

 Prezzi di vendita di un fascicolo, ogni 16 pagine o frazione (oltre le spese di spedizione) € 1,01 (€ 0,83 + IVA)

Sulle pubblicazioni della 5ª Serie Speciale e della Parte II viene imposta I.V.A. al 22%.
Si ricorda che, in applicazione della legge 190 del 23 dicembre 2014 articolo 1 comma 629, gli enti dello Stato ivi specificati sono tenuti a versare all’Istituto
solo la quota imponibile relativa al canone di abbonamento sottoscritto. Per ulteriori informazioni contattare la casella di posta elettronica
abbonamenti@gazzettaufficiale.it.

RACCOLTA UFFICIALE DEGLI ATTI NORMATIVI

 Abbonamento annuo   €  190,00
 Abbonamento annuo per regioni, province e comuni - SCONTO 5%  €  180,50
 Volume separato (oltre le spese di spedizione) € 18,00

I.V.A. 4% a carico dell’Editore

Per l’estero, i prezzi di vendita (in abbonamento ed a fascicoli separati) anche per le annate arretrate, compresi i fascicoli dei supplementi ordinari e
straordinari, devono intendersi raddoppiati. Per il territorio nazionale, i prezzi di vendita dei fascicoli separati, compresi i supplementi ordinari e
straordinari, relativi anche ad anni precedenti, devono intendersi raddoppiati. Per intere annate è raddoppiato il prezzo dell’abbonamento in corso. Le
spese di spedizione relative alle richieste di invio per corrispondenza di singoli fascicoli vengono stabilite di volta in volta in base alle copie richieste.
Eventuali fascicoli non recapitati potranno essere forniti gratuitamente entro 60 giorni dalla data di pubblicazione del fascicolo. Oltre tale periodo questi
potranno essere forniti soltanto a pagamento.

N.B. - La spedizione dei fascicoli inizierà entro 15 giorni dall’attivazione da parte dell’Ufficio Abbonamenti Gazzetta Ufficiale.

RESTANO CONFERMATI GLI SCONTI COMMERCIALI APPLICATI AI SOLI COSTI DI ABBONAMENTO

* tariffe postali di cui alla Legge 27 febbraio 2004, n. 46 (G.U. n. 48/2004) per soggetti iscritti al R.O.C.

GAZZETTA       UFFICIALE
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